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Size: 420mm x 297mm X 4P, Front 1C + Back 1C

D: Bedienungsanleitung P:
GB: Operating instructions S:  Bruksanvisning
F: Mode demploi N: Bruksanvisning
NL: Bedieningshandleiding
I: Istruzioni per I'uso
E: Instrucciones de uso

FIN: Kayttoohje

(30760)

Achtung: @

Der Hersteller st nicht verantwortlich fiir jedwede Radio- oder TV Stérung, welche durch unautorisierte Modifikationen an dieser
Ausstattung hervorgerufen wird. Solche Modifikationen knnen das Benutzungsrecht des Anwenders annullieren.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dass der Funkanlagentyp 25 322 6002 (Modul JDTX2406) der Richtlinie
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfiighar:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Sollte der Artikel Funktionsstdrungen aufweisen, wenden Sie sich bitte vertrauensvoll an die Verkaufsstelle, in der Sie das
Spielzeug erworben haben. Falls Ihnen dort nicht weiter geholfen werden kann, nutzen Sie bitte unseren Service im
Internet unter service.dickietoys.com

VorsichtsmaBBnahmen (Bitte aufbewahren!)

1. ACHTUNG! Fiir Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. Es besteht Erstickungsgefahr wegen verschiuckbarer Kleinteile!
Bitte verwahren Sie diese Hinweise fiir eine eventuelle Korrespondenz. Farbliche und technische Anderungen bleiben
vorbehalten. Die Hilfe von Erwachsenen ist erforderlich, um die Transportsicherungen zu entfernen. Gefahr durch
heiBe Oberfléche.

2. Niemals das Fahrzeug hochnehmen, solange die Réder noch drehen.

3. Finger, Haare und lose Kleidung nichtin die Nahe des Motors oder der Rader bringen, wenn das Gerdt auf ,ON” geschaltetist.

Instrugdes de utilizacao

DK: Betjeningsvejledning

TR: Kullanim Talimatnamesi

RC SPIDER-MAN 2017 FORD GT

GR: '08nyiec Aerrovpyiag

BG: UHcTpyKuuA 3a ekcnnoatauma
(Z: Navod k pouziti

H: Kezelési utasitas

HRV:Upute za uporabu

PL: Instrukcja uzytkowania
RO: Instructiuni de folosire
SK: Navod na poutzitie

SI: Navodilo za uporabo
UA: Moci6HuK 3 excnnyaTavii

Imported by

DICKIE SPIELZEUG GmbH & Co. KG
Werkstr.1 e 90765 Fiirth ¢ Germany
www.dickietoys-rc.com

MODUL JDTX2406 / 2,4 GHz 5mW Max.

4. Um unvorhergesehenen Betrieb zu vermeiden, missen die Batterien und Akkus bei
Nichtverwendung aus dem Spielzeug genommen werden.

5. Um eine optimale Funktion zu gewahrleisten, empfehlen wir fiir das Fahrzeug, nur Alkaline
Batterien oder aufladbare Akkumulatoren zu verwenden.

6. Ladegerdt regelmaRig auf Schaden dberpriifen. Bei einem Schaden darf das Ladegerdt bis zur
vollstandigen Reparatur nicht mehr verwendet werden. Ladevorgang nur in trockenen Rdumen
durchfiihren, Gerdt vor Nasse schiitzen.

7. Wir haften nicht fiir Datenverlust, Schéden an der Software oder andere Schdden am
Computer o der an Zubehdr, die durch das Laden der Batterie entstanden sind.

8. Bitte keine Kabel in Steckdosenanschliisse stecken.

9. Das Spielzeug darf nur mit Gerdten der Klasse Il verbunden werden, die mit dem folgenden Symbol

versehen sind:

10.Dieses Spielzeug enthalt Batterien, die nicht austauschbar sind.

11.Das Netzteil ist kein Spielzeug.

12.Die falsche Verwendung des Netzteils kann einen Stromschlag verursachen.

13.Das Spielzeug ist nur mit einem Netzteil fiir Spielzeuge zu benutzen.

14.Spielzeug, das mit Flissigkeit gereinigt werden kann, ist vor der Reinigung von dem
Transformator oder der Stromquelle zu trennen.

FR
AE) ©

|
Warning:

The manufacturer is not responsible for any radio or television interference which might be caused by unauthorised
modifications to this equipment. Modifications of this nature may invalidate the user's consumer rights.

Declaration of conformity

Hereby, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declares that the radio equipment type 25 322 6002 (Modul JDTX2406) is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
If the product malfunctions, please do not hesitate to contact the sales outlet where you bought the toy. If they are
unable to help you, please use our Internet service at service.dickietoys.com

Precautions (Please retain!)

1. WARNING! Not suitable for children under three years. Risk of choking due to small parts that may be swallowed!
Please keep this packaging information for any possible correspondence. Subject to technical change and change of
color. Adult help is required to remove the securing devices. Hot surface hazard.

2. Never lift the vehicle up while the wheels are still turning.

3. Keep fingers, hair and loose clothing clear from the motor or wheels when the vehicle is switched to “ON".

4. To prevent accidental operation of the vehicle, batteries and power packs must be removed from the toy when not
in use.

5. To obtain the best result we recommend using only alkaline batteries or rechargeable battery packs with the vehicle.

6. Check charging unit regularly for damage. In case of damage the charging unit must not be used until it has been

Attention : ®

Le fabricant n'est pas responsable des perturbations radio ou TV dues a des modifications non autorisées de cet
équipement. De telles modifications peuvent annuler le droit d'utilisation de I'usager.

Déclaration de conformité

Le soussigné, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, déclare que I'équipement radioélectrique du type 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse internet suivante: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

SAV:
En cas de dysfonctionnement de |'article, veuillez vous adresser au point de vente oli vous avez acheté le jouet. Si aucune
aide ne peut vous y étre apportée, veuillez recourir a notre service aprés-vente sur Internet aservice.dickietoys.com

Mesures de précaution (a conserver!)

1. ATTENTION Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger d'étouffement avec les petites

piéces pouvant étre avalées | Conservez ces indications pour une éventuelle correspondance. Sous

réserves de modifications techniques et relatives aux couleurs. L‘assistance de personnes adultes est

nécessaire pour retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport. Risque en cas de contact avec la

surface trés chaude.

2. Ne jamais soulever le véhicule tant que les roues tournent.

3. Ne pas approcher les doigts, la chevelure et les vétements laches du moteur ou des roues lorsque I'appareil st sur

Pas op: @

De producent s niet verantwoordelijk voor enige radio- of TV storing, die door niet goedgekeurde wijzigingen aan deze
uitrusting wordt teweeggebracht. Zulke wijzigingen kunnen het gebruiksrecht van de gebruiker teniet doen.

Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaar ik, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dat het type radioapparatuur 25 322 6002 (Modul JDTX2406)
conformis met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op
het volgende internetadres: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Indien het artikel functiestoornissen vertoont kunt u het beste contact opnemen met het verkooppunt, waar u het
speelgoed heeft gekocht. Als men u daar niet verder kan helpen, gebruik a.u.b. onze Internet service op
service.dickietoys.com

Voorzorgsmaatregelen (bewaren s.v.p.!)

1. WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Er bestaat gevaar voor verstikking
vanwege kleine stukjes die ingeslikt kunnen worden! Deze adviezen s.v.p. bewaren voor eventuele
correspondentie. Kleuren technische veranderingen voorbehouden. De hulp van volwassenen is nodig bij
het verwijderen van de transportbeveiligingen. Gevaar door heet oppervlak.

2. Nooit het voertuig oppakken zolang de wielen nog draaien.

3. Vingers, haren en losse kleding niet in de buurt van de motor of de wielen laten komen, wanneer het apparaat op
,ON"is gezet.

fully repaired. The charging procedure must only be undertaken in dry areas; protect unit from
damp.

7. We are not responsible for any loss of data, or damage to software, or other damage to
computer or accessories caused by battery charging. D

8. Wires are not to be inserted into socket-outlets.

9. The toy is only to be connected to Class Il equipment bearing the following symbol.
10.This toy contains batteries that are non-replaceable.

11.The power supply is not a toy.

12.Misuse of the power supply can cause electric shock.

1

1

3.The toy shall only be used with a power supply for toys.
4.Toys liable to be cleaned with liquids are to be disconnected from the transformer or power
supply before cleaning.

«ON»,

4. Afin d'éviter toute mise en marche inopinée, il est nécessaire de retirer les piles et les accus
du jouet lorsque celui-ci n'est pas utilisé.

5. Pour un résultat optimal, nous vous recommandons d'utiliser le véhicule avec des piles
alcalines ou des paquets de piles rechargeables uniquement.

6. Vérifier régulierement si le chargeur ne présente pas de défauts. En cas de défaut, ne pas
utiliser le chargeurjusqu’a ce qu'il soit completement réparé. Le chargement doit s 'effectuer
dans des lieux secs, I'appareil doit étre protégé de I'humidité.

7. Nous ne sommes pas responsables de toute perte de données, de tout dommage sur le
logiciel, ou de tout autre dommage sur 'ordinateur ou sur les accessoires causé par la
charge de la batterie.

8. Les cables ne doivent pas étre insérés dans une prise électrique.

9. Lejouet doit tre uniquement connecté a un équipement de classe Il portant le I:I
symbole suivant.

10.Ce jouet contient des piles ou accumulateurs non remplagables.

11.L'alimentation électrique n'est pas un jouet.

12.Le mauvais usage de |'alimentation électrique peut provoquer une électrocu tion.

13.Le jouet doit uniquement étre utilisé avec une alimentation électrique prévue pour les
jouets.

14.Les jouets pouvant étre nettoyés avec des liquides doivent étre débranchés du
chargeur ou de I'alimentation électrique avant le nettoyage.

4. 0m per ongeluk aanspringen te voorkomen, moeten de batterijen en accu’s bij niet-gebruik
uit het speelgoed worden gehaald.

5. 0m de beste resultaten te bekomen, bevelen wij aan enkel alkaline batterijen of oplaadbare
batterijdozen met het voertuig te gebruiken.

6. Laadapparaat geregeld op schade controleren. Bij een schade mag het laadapparaat niet
meer worden gebruikt tot het helemaal gerepareerd is. Laden alleen in droge ruimten,
Apparaat beschermen tegen vocht.

7. Wij zijn niet verantwoordelijk voor verlies van gegevens of schade aan software of andere
schade aan de computer of toebehoren veroorzaakt door het opladen van de batterj.

8. De bedrading dient niet in een stopcontact gestoken te worden.

9. Het speelgoed dient alleen aangesloten te worden op Klasse Il-apparatuur met het volgende
symbool.

10. Dit speelgoed bevat hatterijen die niet kunnen worden vervangen. D

11. De stroomvoorziening is geen speelgoed.

12. Misbruik van de stroomvoorziening kan een elektrische schok veroorzaken.

1

1

3. Het speelgoed mag alleen worden gebruikt met een stroomvoorziening voor speelgoed.
4. Speelgoed dat met vloeistoffen kan worden gereinigd, moet worden losgekoppeld van de
transformator of stroomvoorziening alvorens de reiniging.
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Attenzione: @

II'produttore non & responsabile per eventuali interferenze radio o TV causate de modifiche non autorizzate della
presente attrezzatura. Questo tipo di modifiche pud annullare il diritto d'uso dell'utilizzatore.

Dichiarazione di conformita

Il fabbricante, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
sequente indirizzo Internet: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Qualora il prodotto dovesse presentare malfunzionamenti, Vi preghiamo di rivolgervi con fiducia al punto vendita in cui
avete acquistato il giocattolo. Se i non fosse possibile esservi d‘aiuto, Vi preghiamo di utilizzare il nostro servizio
d'assistenza internet sul sito service.dickietoys.com

Misure di sicurezza (da conservare!)

1. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.Pericolo di soffocamento a causa di pezzi piccoli
ingeribili! Conservate per favore queste annotazioni per un‘eventual corrispondenza. Con riserva di possibili
cambiamenti tecnici e di colore. L'aiuto di un adulto & necessario per rimuovere le protezioni applicate per il
trasporto. Questo articolo e conforme con le normative europee e consentito |'uso in Italia. Pericolo di contatto con
superficie calda.

2. Non sollevare mai il veicolo finché le ruote sono ancora in movimento.

3. Fare attenzione a non avvicinarsi con mani, capelli e indumenti larghi al motore o alle ruote quando I'apparecchio &

Atencion: ®

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por cualquier tipo de interferencia en radios o televisores, causada por
modificaciones no autorizadas del equipamiento. Estas modificaciones pueden anular el derecho de uso del usuario.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declara que el tipo de equipo radioeléctrico 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de conformidad estd
disponible en la direccion Internet siguiente:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:

Siel articulo presentara un funcionamiento andmalo, dirfjase con total confianza al punto de venta donde ha adquirido
el juguete. En caso de que allino se le pueda ayudar, utilice nuestro servicio postventa de Internet en
service.dickietoys.com

Medidas de seguridad (jpor favor, guardelas!)

1. jADVERTENCIA! No conveniente para menores de tres afios. Existe peligro de asfixia porque hay piezas pequefias
que pueden ser tragadas. Por favor, quarden estas indicaciones para cualquier consulta.Reservado el derecho de
modificaciones técnicas y de color. Se necesitard la ayuda de adultos para retirar los dispositivos de sequridad para
el transporte. Peligro por superficie caliente.

2. Nolevante nunca el vehiculo mientras las ruedas giren.

3. No acercar los dedos, el cabello ni ropa suelta al motor o a las ruedas, cuando el aparato estd encendido (“ON").

Atencao: ®

0 fabricante ndo se responsabiliza por qualquer interferéncia rddio ou TV causada por modificagdes ndo autorizadas
neste equipamento. Este tipo de modificacdes pode anular o direito de utilizagdo do utilizador.

Declaragdo de conformidade

0(a) abaixo assinado(a) Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declara que o presente tipo de equipamento de rddio 25 322
6002 (Modul JDTX2406) estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracdo de
conformidade estd disponivel no sequinte endereo de Internet:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Assisténcia técnica:
Se este artigo apresentar problemas de funcionamento, ndo hesite em dirigir-se a loja onde adquiriu o brinquedo. Caso
ndo 0 possam ajudar, utilize 0 nosso servico de assisténcia técnica na Internet, em service.dickietoys.com

Medidas preventivas (Por favor, guardar!)

1. AVISO! Nao apropriado para criancas com menos de trés anos. Perigo de asfixia devido a pegas pequenas que
podem ser engolidas! £ favor conservar estas indicacdes para eventuais contactos. Reservado o direito de
modificacdes técnicas ou de cor. £ necesséria a ajuda de adultos para remover os fixadores de transporte. Perigo
devido a temperatura elevada da superficie.

2. Nunca elevar o vefculo enquanto as rodas ainda estdo a girar.

3. Afaste os dedos, cabelo e pecas de roupa solta das proximidades do motor ou das rodas enquanto o aparelho se

impostato su «ON».

4.

Per evitare partenze accidentali, rimuovere le batterie e gli accumulatori quando il giocattolo
non viene utilizzato.

. Perottenere i migliori risultati consigliamo di usare solo batterie alcaline o batterie ricaricabili

per il veicolo.

. Controllare regolarmente se il caricabatterie € danneggiato. In caso di danni, non riutilizzare

il caricabatterie fino a quando non € stato riparato. Utilizzare il caricabatterie solo in luoghi
asciutti e proteggerlo dall'umidita.

. II'produttore non & responsabile per perdite di dati o danni al software, o qualsiasi altro

danno a computer o accessori causato dal caricamento delle batterie.

8. Non inserire i cavi nelle prese di corrente.

9. Il giocattolo deve essere collegato esclusivamente a dispositivi di Classe l recanti il sequente
simbolo.

10.Questo giocattolo contiene batterie non sostituibili. D

11.L'unita di alimentazione non & un giocattolo

12.L'uso improprio dell'unita di alimentazione comporta il rischio di scossa elettrica.
13.I giocattolo deve essere utilizzato esclusivamente con unita di alimentazione per giocattoli.
14.1 giocattoli che possono essere puliti con liquidi devono essere scollegati dal trasformatore o

dalla presa di corrente prima della pulizia.

. Para evitar un funcionamiento imprevisto, hay que retirar las pilas y los acumuladores

cuando no se use el vehiculo.

. Recomendamos el uso exclusivo de pilas alcalinas o las baterfas recargables para obtener los

mejores resultados con el vehiculo.

. Compruebe el cargador reqularmente por si presentara dafios. En caso de un defecto, el

cargador no debe utilizarse antes de que no haya sido completamente reparado. Cargue las
pilas s6lo en recintos secos, proteja el aparato contra la humedad.

. No nos hacemos responsables de la pérdida de datos, dafios en el software o cualquier otro

daio en el ordenador o los accesorios causados por cargar la baterfa.

8. Noinserte los cables por las tomas de corriente.

9. Eljuguete solo debe conectarse a un dispositivo de Clase Il que incorpore el simbolo siguiente.
10. El juguete contiene pilas no reemplazables.

11. La fuente de alimentacion no es un juguete. I:l

12. El uso indebido de la fuente de alimentacién puede provocar una descarga eléctrica.

13. Eljuguete debe utilizarse Gnicamente con una fuente de alimentacién para juguetes.
14. Los juguetes que se pueden limpiar con liquidos deben desconectarse del transformador o de

[a fuente de alimentacion antes de la limpieza.

encontra em “ON".

4.

8.

Para prevenir um funcionamento inadvertido, as pilhas e as pilhas recarregdveis devem ser
retiradas do brinquedo caso este ndo seja utilizado.

. Para obter o melhor resultado, recomendamos que use apenas pilhas alcalinas ou pilhas

recarregdveis com o veiculo.

. Controllare regolarmente se il caricabatterie & danneggiato. In caso di danni, non

riutilizzare il caricabatterie fino a quando non € stato riparato. Utilizzare il caricabatterie
soloin luoghi asciutti e proteggerlo dall'umidita.

. Il produttore non & responsabile per perdite di dati o danni al software, o qualsiasi altro

danno a computer 0 accessori causato dal caricamento delle batterie.
Non inserire i cavi nelle prese di corrente.

9. Il giocattolo deve essere collegato esclusivamente a dispositivi di Classe Il recanti il
seguente simbolo.
10.Este brinquedo contém pilhas ndo substituiveis. D

11.A alimentacdo ndo é um brinquedo.

12.A md utilizacdo da alimentacdo pode dar origem a um choque elétrico.
13.0 brinquedo s6 deverd ser usado com uma alimentacdo para brinquedos.
14.0s brinquedos que possam ser limpos com liquidos tém de ser desligados do transforma-

dor ou da alimentacdo antes de proceder a limpeza.

Observera: @

Tillverkaren badr inget ansvar for ndgon form av radio- eller TV storning som uppkommer pd grund av otilldtna
fordndringar pd utfrandet. Sddana forandringar kan gora att anvandarens rétt att bruka produkten forfaller.

Forsakran om dverensstammelse

Harmed forsakrar Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG att denna typ av radioutrustning 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) dverensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran om dverensstam-
melse finns pa foljande webbadress: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
Vand er till forsaljningsstallet dar ni kopt leksaken, om artikeln inte fungerar stomingsfritt. Om man inte kan hjalpa
er dar, rekommenderar vi var Internet=service under service.dickietoys.com

Forsiktighetsatgarder (spara dessa!)

1. VARNING! Ej ldmplig for barn under 3 dr. Risk att kvdvas pd grund av smédelar som kan svaljas! Spara
forpackningen. Reservation for férg- och tekniskd andringar. Nagon vuxen mdste hjalpa till for att ta bort
transportsakringen. Risk pga het yta.

2. Lyft aldrig upp fordonet sd lange hjulen fortfarande driver.

3. Haiinte fingrar, hdr och [6s klddsel i narheten av motor eller hjul ndr fordonet str pa “ON".

Obs: @

Produsenten kan ikke vare ansvarlig for alle radio- og TV forstyrrelser som kan bli fordrsaket pa grunn av ikke
autoriserte modifikasjoner pd disse produktene. Slike modifikasjoner kan fare il at brukeren mister bruksretten.

Konformitetserklaering

Hermed erklaerer Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG at radioutstyrstypen 25 322 6002 (Modul JDTX2406) er i samsvar
med direktiv 2014/53/EU.Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaringen er tilgjengelig pa falgende
internettadresse: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:

Dersom denne artikkelen skulle pavise funksjonsfeil, s vennligst henvende deg til forretningen der du har kjapt
leketoyet. Dersom man ikke skulle veere i stand til 4 hjelpe deg der, sd vennligst bruk vdr service i internett under
service.dickietoys.com

Forsiktighetstiltak (vennligst oppbevar disse forholdsreglene!)

1. ADVARSEL! kke egnet for barn under tre dr. Det er fare for kvelning dersom de smé delene blir svelget! Behold
denne informasjonen for eventuell korrespondanse.Pakningens innhold kan variere med hensyn til farge og
tekniske spesifikas joner. Det er nedvendig med hjelp fra voksne for d flerne transportsikringen. Fare pd grunn av
varm overflate.

Obs:

Fabrikanten er ikke ansvarlig for nogen form for radio- eller tv-forstyrrelse, der fremkaldes som falge af uautorisere-
de modifikationer pa denne udrustning. Sddanne modifikationer kan annullere brugerens brugsret.

Konformitetserklaering

Hermed erklerer Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, at radioudstyrstypen 25 322 6002 (Modul JDTX2406) er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleringens fulde tekst kan findes pa
falgende internetadresse: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Service:
Skulle artiklen udvise funktionsfejl, bedes du henvende dig til forretningen, hvor du har kabt legetgjet. Kan man ikke
hjeelpe dig der, bedes du benytte vores internetservice pd - service.dickietoys.com

Forsigtighedsforanstaltninger(opbevar venligst!)

1. ADVARSEL! Ikke egnet til barn under 3 r. Der er kvelningsfare pa grund af smddele, der kan sluges! Gem
emballagen for evt. fremtidig reference. Tekniske andringer og farveaendringer forbeholdes. Hjelp fra voksne er
nedvendig, for at fjerne transportsikringerne. For pd grund af varm overflade.

2. Tag aldrig keretgjet op, sd leenge hjulene drejer.

3. Hold ikke fingre, hdr og las bekleedning i naerheden af motor eller hjul, ndr apparatet star pa ,ON".

4. Forat undqa utilsigtet drift, skal batterier og akku'er tages ud, ndr legetajet ikke bruges.

— —= O oo

. Kablama far inte anslutas til ett eluttag. D
. Leksaken skall endast anslutas till Klass Il utrustning med foljande symbol.
0.Denna leksak innehdller batterier som inte kan bytas ut.
1.Stromforsorjningen ar ingen leksak.

. For att undvika oavsiktlig drift mdste batterierna, vanliga sd val som uppladdningsbara, tas

ur leksaken nar den inte ska anvandas.

. For att sakerstalla bdsta resultat rekommenderar vi att endast alkaliska batterier eller laddnings-

bara batterier anvands i fordonet.

. Kontrollera regelbundet om laddaren ar skadad. Vid skada far inte laddaren anvandas innan den

reparerats fullstandigt. Genomfdr endast uppladdning i torra utrymmen och skydda apparaten
mot vata.

. Vidr inte ansvariga for forlust av data eller skada pd programvara, eller ndgon annan skada pa

dator eller tillbehdr som orsakats av batteriladdning.

12.Missbruk av stromforstrjningen kan leda till elektriska stotar.
13.Leksaken skall endast anvéndas med en stromfGrsbrjning for leksaker.
14.Leksaker som skall rengdras med vatska skall kopplas ifran transformatorn eller stromforsérj

8.
9.

ningen innan rengoringen.

. Loftaldri kjoretayet opp sd lenge hjulene dreier seg.
. Fingre, hdrog lase kizer md ikke komme i naerheten av motoren eller hjulene mens ,ON" er

sldtt pa..

. Fordunngd at det blir satt i gang ved en feiltakelse, md batteriene og akkus tas ut av dette

leketayet ndr det ikke skal brukes.

. Ford oppnd best mulig resultat anbefaler vi 4 bruke kun alkaliske batterier eller oppladbare

batteripakker i kjaretayet.

. Ladeapparater md undersgkes regelmessig at de ikke er skadet. Dersom et ladeapparat har

en feil, md det ikke brukes fer det er reparert. Oppladingen md kun foretas i tarre rom.
Apparatet md beskyttes mot veete.

. Vi er ikke ansvarlige for tap av data eller skade pd programvare, eller annen skade pa

datama skinen eller tilbeher fordrsaket av batterilading.
Ledninger skal ikke settes inn i stapsler. D
Leken kan bare kobles til klasse II--utstyr med falgende symbol.

10. Dette leketayet inneholder batterier som ikke kan byttes ut.

11.Stromforsyningen er ikke et leketgy.

12.Misbruk av stramforsyningen kan fordrsake elektrisk stat.

13.Leken kan bare brukes sammen med stramforsyning for leker.

14.Leker som kan rengjares med vaesker, skal kobles fra transformatoren eller stramforsynin-

— = WO oo

. Ledningerne md ikke saettes i stikddser til el-nettet. D
. Legetajet md kun forbindes med udstyr i Klasse Il, der beerer falgende symbol.
0.Dette legetaj indeholder batterier, der ikke kan udskiftes.

Stramforsyningen er ikke et legetgj.

gen fer rengjgring.

. For at opnd det bedste resultat anbefaler vi at du kun bruger alkaline batterier eller

genopladelige batteripakker til koretgjet.

. Kontroller regelmaessigt ladeapparatet for skader. Ved en skade md ladeapparatet ikke mere

benyttes indtil det er fuldstaendigt repareret. Oplad kun i tarre rum, beskyt apparatet mod
fugtighed.

. Vi pdtager os intet ansvar for tab af data, beskadigelse af software eller andre skader pd

computeren og/eller tilbehar fordrsaget af batteriopladningen.

12.Misbrug af stremforsyningen kan fare til elektrisk stod.
13.Legetajet md kun bruges sammen med en stramforsyning, der er beregnet il legetajet.
14.Legetaj, der kan rengares med vaesker, skal afbrydes fra transformatoren eller stramforsyningen

inden rengering.
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Huomio:

Valmistaja ei vastaa mistddn tdlle laitteistolle tehtyjen asiattomien muutosten aiheuttamista radio- tai TV-hdiridista.
Tallaiset muutokset saattavat peruuttaa kdyttdjan kdyttooikeuden.

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi 25 322 6002 (Modul JDTX2406) on direktiivin
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internetosoitteessa:

http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Huolto:

Jos tuotteessa esiintyy toimintahdirigitd, kdanny luottamuksella leikkikalun myyneen myyntipisteen puoleen. Jos
sinua ei voida sielld auttaa, kdytd palveluamme Internetissd osoitteessa

service.dickietoys.com

Turvatoimet (Sailyta hyvin!)

1. VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. On olemassa nieltdvissa olevien pikkuosien aiheuttama
tukehtumisvaara! Séilytd pakkauksen tiedot mydhempdd tarvetta varten. Piddtdmme oikeuden teknisiin
muutoksiin ja varimuutoksiin. Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua. Kuuman pinnan aiheuttama
vaara.

2. Al koskaan nosta ajoneuvoa ylds niin kauan, kun sen pydrat pyorivat.

3. Ald saata sormia, hiuksia tai valjia vaatteita moottorin tai pydrien lahettyville, kun laite on kytketty asentoon “ON".

|
Dikkat:

Uretici donanim tizerinde izinsiz olarak yapilmis olan degisikliklerden kaynaklanan radyo ve televizyon parazitien-
melerinden sorumlu degildir. Bu tiir dedisiklikler kullanicinin kullanma haklarinin iptaline yol acabilirler.

Uygunluk beyan

Isbu belge ile Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, 25 322 6002 (Modul JDTX2406) tipindeki radyo ekipmaninin
2014/53/EU sayili Direkif ile uyumlu oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Eder (irlin islev arizalan gdsterirse, giivenerek oyuncagi satin aldiginiz satis noktasina basvurabilirsiniz. Ancak, ilgili
yerden hizmet alamiyorsaniz 0 zaman Internet sayfasindaki servis bélimiinden faydalanabilirsiniz.
service.dickietoys.com

Dikkat dnlemleri (Liitfen saklayin!)

1. UYARI! 3 Yasindan kiictik cocuklar igin uygun degildir. Yutulabilen kii¢iik paralar bogulma tehlikesi yaratabilir!
Muhtemel bir yazisma icin liitfen bu notlan saklayiniz. Renk ve teknik dedisiklik haklan saklidir. Nakliye
emniyetinin ¢ikartilmast icin biiyiklerin yardimi gereklidir. Sicak yiizeyden dolayi tehlike.

2. Tekerler dondiig stirece araci kesinlikle kaldirmayin.

3. (ihaz ,ON" konumundayken parmaklarinizi, saginizi ve serbest duran elbise parcalarini kesinlikle motor ve

Pozor: @

Proizvodat nije odgovoran za bilo koju vrstu smetnji radija ili televizije, koje su uzrokovane kroz neovlastenu
modifikaciju na tim opremama. Takve modifikacije mogu anulirati pravo korisnika na upotrebu.

Izjava o konformnosti

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 25 322 6002 (Modul JDTX2406) u
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Ako bi artikl imao funkcijske smetnje, obratite se molimo Vas s puno

povjerenja Vasoj trgovini, u kojoj ste kupili igracku. Ako Vam tamo ne budu dalje pomogli, koristite nas servis u
Internetu pod service.dickietoys.com

Mjere opreza (molimo sacuvati!)

1. UPOZORENJE! Nije namijenjeno djeci mladoj od 3 godine. Postoji opasnost od gusenja nakon gutanja malih
dijeloval Molimo da sacuvate ove napomene u svrhu eventualne korespondencije. Zadrzavamo pravo na
promjene boje i tehnicke promjene.Potrebna je pomoc odraslih pri uklanjanju osiguranja za transport. Opasnost
kroz vruce povrsine.

2. Vozila ne podizati, dok se kotaci okrecu.

3. Prste, kosu i labavu odjecu ne dovoditi u blizinu motora ako je uredaj ukljucen na “ON".

4. Zaizbjegavanje nepredvidenog rada, i igracke morate izvaditi baterije i akumulatore, ako istu ne koristite.

4. Valttaaksesi odottamatonta kayttda tulee paristot ja akut poistaa leikkikalusta, kun sitd ei
kdytetd.

5. Parhaat tulokset saat, kun kdytdt ajoneuvon kanssa ainoastaan alkaliparistoja tai ladattavia
paristoja.

6. Tarkasta latauslaite sadnnéllisesti vaurioiden varalta. Vauriotapauksessa ei latauslaitetta saa
endd kdyttdd, ennen kuin se on tdysin korjattu. Suorita lataustapahtuma ainoastaan kuivissa
tiloissa, suojaa laitetta kosteudelta.

7. Emme vastaa mistddn akun vaihdon aiheuttamista tietojen menetyksistd tai ohjelman

vahingoittumisesta tai tietokoneen tai muiden varusteiden vaurioitumisesta.

. Johdinlankoja ei saa tyontda pistorasioihin. D

. Lelun saa yhdistdd vain luokan l laitteeseen, jossa on seuraavassa nakyva symboli.

0.Tdmd lelu sisdltdd paristoja, joita ei voi vaihtaa.

1.Virtalahde ei ole lelu.

12.Virtaldhteen vddrinkdyttd voi aiheuttaa sahkdiskun.

13.Lelua saa kdyttdd vain leluille tarkoitetulla virtaldhteelld.

14 Nesteilld puhdistettavat lelut on kytkettava irti muuntajasta tai virtalahteestd ennen puhdista-
mista.

— = O o

tekerlere yaklastirmayin.

4. Aracin istenmeden calismasini Gnlemek icin, kullanilmadii streler icerisinde pil ve akillerin
oyuncaktan ¢ikartilmasini tavsiye ederiz.

5. En iyi sonucu almak icin aragla sadece alkalin pil veya sarj edilebilir pil paketi kullanmanizi
oneririz.

6. Sarj cihazini diizenli olarak hasar yoniinde kontrol edin. Sarj cihazinda herhangi bir hasar
olmas! durumunda hasar giderilinceye kadar cihaz kullaniimamalidir. Sarj islemini yalniz
kuru mekanlarda yapin ve cihazi 1slaktan koruyun.

7. Pil sarji sebebiyle bilgisayarda veya aksesuarlarinda meydana gelen hasarlar, yazilimin

ugradigr hasar veya herhangi bir veri kaybindan sorumlu degiliz.

. Kablolar soket prizlerine sokulmamalidir. D

. Oyuncak yalnizca asadidaki sembolii tasiyan Sinif Il ekipmana baglanabilir.

0.Bu oyuncak dedistirilemeyen piller icerir.

1.Gii¢ kaynag oyuncak degildir.

2.Gii¢ kaynadinin yanlis kullanimi elektrik carpmasina neden olabilir.

13.0yuncak sadece oyuncaklar icin olan giic kaynaklari ile birlikte kullanilabilir.

14.Sivilarla temizlenecek olan oyuncaklar temizlenmeden dnce gi¢ kaynagi veya transformatér
baglantisi kesilmelidir.

— = = O

5. 7a najbolje rezultate preporucamo da koristite samo alkalne baterije ili akumulatorske
baterije s vozilom.

6. Uredaj za punjenje redovno pregledati na oStecenja. Kod Stete se uredaj za punjenje ne
smije vise koristiti do potpunog popravka. Postupak punjenja se smije provesti samo u
suhim prostori jama, uredaj zastititi od vlage.

7. Nismo odgovorni za bilo kakav qubitak podataka ili ostecenje softvera ili druge Stete na
racunaluili priboru uzrokovano punjenjem baterije.

Igracka se smije spajati samo na opremu razrea Il na kojoj se nalazi slijedeca oznaka.

Zice se ne smiju umetati u uticnicu. D

1. Strujno napajanje nije igracka.

2. Pogresna uporaba strujnog napajanja moze prouzrociti strujni udar.

3. Igracka se smije upotrebljavati samo sa strujnim napajanjem za igracke.

4. Igracke koje se mogu Cistiti tekucinama potrebno je odspojiti od transformatora ili strujnog
napajanja prije ciscenja.

8
9
10. Ova igracka sadrZi baterije koje nisu zamjenjive.
1
1
1
1

Uwaga:

Producent nie jest odpowiedzialny za usterki w odbiorze radia lub telewizji, ktérych przyczyng s3 nieautoryzowane
modyfikagje w urzadzeniu. Tego typu modyfikacje mogg by¢ przyczyng anulowania praw uzytkowania urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaradji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepuja-
cym adresem internetowym:

http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Serwis:

Jesli zabawka nie dziata prawidtowo, prosze skontaktowac sie ze sklepem, w ktdrym ja zakupiono. W razie gdy nie
uzyskaja tam Paristwo pomocy, prosze skorzysta¢ z naszego portalu serwisowego w internecie pod
service.dickietoys.com

Srodki ostroznosci (prosze zachowad)

1. OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat. Niebezpieczeristwo udtawienia sie drobnymi
elementami, ktdre mogq zosta¢ potknigte! Prosimy zachowa¢ wskazéwki do ewentualnej korespondengji.
Zmiany koloréw i zmiany techniczne sq zastrzezone. Do rozmontowania zabezpieczer na czas transportu
konieczna jest pomoc dorostych. Samochdd: Produkt wykonany z materiatéw nie stanowiacych zagrozenia dla
uzytkownikow, zgodny z normami EN1czes¢ 1.2.3. Posiada atest SGS. Niebezpieczeristwo poparzenia-goraca
powierzchnia.

2. Nie podnosic nigdy pojazdu, ktérego kota znajduja sie w ruchu.

entie:

Producdtorul nu rdspunde pentru nici o perturbare radio sau TV provocatd de o modificare neautorizatd a acestui
echipament. Asemenea modificdri pot anula dreptul de folosire al utilizatorului.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG declard cd tipul de echipamente radio 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmdtoarea adresd internet:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servicio:

In cazul in care articolul manifestd deranjamente de functionare, va rugam sa va adresati cu incredere unitaji
comerciale in care atj cumparat jucaria. In cazul in care nu vi se poate da ajutor acolo, va rugam sa folositi service-ul
nostru din internet la adresa service.dickietoys.com

Masuri de precautie (rugam a se pastra!)

1. AVERTIZARE! Nepotrivit pentru copii sub 3 ani. Existd pericolul de asfixiere prin piesele de mici dimensiuni ce
pot fi inghitite!Va rugdm sd pastrati aceste indicatii pentru cazul unui eventual schimb de scrisori. Ne rezervam
dreptul unor modificdri de ordin tehnic si de culoare. Este necesar ajutorul adultilor pentru indepartarea
sigurantelor de transport. Peri col datoritd suprafetei fierbint.

2. Anuse ridica niciodatd vehiculul atat timp cat roile se mai invart.

3. Anuse aduce degetele, pdrul i piesele libere de imbrdcaminte in apropierea motorului sau a rotilor, cand

Mpoooyn:

0 kataokevaotrg Oev euBivetal yia blatapayés padlogavawy i heopdogwy, ol omoie¢ mpokaholvial amd
avappodie tpomomoiaelg atov e§omiad autd. TéTolou Ei6oug TpOMOMOINELS EVOEXETAL Va AKUPKOOLY T OIKaiwja

Xpriong Tou xprom.

Aqdwon Zuppoépewong

Me v mapovoa o/n Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG, dnhavet 611 o padioeSomhionds 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) mhnpoi v odnyia 2014/53/EE. To mfpeg keievo g diwong cupudpewong EE diatiBetat ot
akdhouin Lotogehioa oto diadikTuo:

http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

LépPic:

Ye Tieplmtwan mou To Mooy mapoualdoel dlatapayég Aerroupyiag, mapakaholpe va ameuBuvBeite ato katdotnpa,
6mou ayopdaate To maiyvioL. Edv dev eivat egiktr ekel n mpoagopd BorBeta, Tdte mapakahoie va xpnotuonoiioete
70 2¢pPic pac ot dladiktuakn oAy service.dickietoys.com

Métpa mpoAnwng (Mapakahovpe SraguAaste!)

1. MPOXOXH! Aev ivat katdMnho yia maidla KATo Twv Tpev €Tav. YTdpyel kivouvog aopuéiag efartiag pkpwy
fapmnudtwy mou eivat emkivéuva yia katanoon! Mapakahe Sla@uAGETe auTeg Tig amodeiSelc yia evoeyopewn
aMnhoypaopia. Aiatnpolpe To dlkaiwpa alaydy xpeuatog kai Teyvikoy aayay. Eivat anapatmym n forBela
VNAIKWV y1a TV amopakpuvon Twv aopahelav petagopdc. Kivbuvog Ayw kautr empdvelac.

2. Mnv onk@vete moTe YnAd To 6xnLa, EGOTOV TIEPITPEPOVTAL AKOKA O TPOYOL.

3. Mnv mnotddere pe ta daxTula, Ta HaNNid 1 [e xahapd pouxiopo Tov KvTiod 1 Toug Tpoxolc, épAaov 1) ouaKeun

3. Jeslipojazd przefaczony jest na ,ON”, nie zblizac do okolic silnika i k6t rak, whoséw lub luznego
ubrania.

4. Azeby zapobiec niepozadanemu uruchomieniu sie pojazdu, nalezy wyciagna¢z niego baterie i
akumulatorki, kiedy nie jest on uzywany.

5. Aby uzyska¢ najlepsze rezultaty, zalecamy uzywanie w pojezdzie wytcznie baterii
alkalicznych lub akumulatoréw.

6. W wypadku uszkodzenia tadowarki, nie wolno jej uzywac zanim nie zostanie naprawiona.
tadowac tylko w suchych pomieszczeniach, urzadzenie chroni¢ przed wilgocia. Nie przytaczac
zabawki do wiekszej iz zalecane Zrédet zasilania.

7. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za jakiekolwiek przypadki utraty danych, uszkodzenia
oprogramowania lub innego uszkodzenia komputera lub akcesoriéw spowodowane
tadowaniem baterii.

8. Nie wkfadac przewoddw do wyjs¢ gniazdek.

9. Zabawke nalezy podfaczac wytcznie do urzadzen Klasy Il oznaczonych nastepujacym

symbolem.

0.W tej zabawce znajduja sie niewymienne baterie. D

1.Zasilacz nie jest zabawka.

2 Niewtasciwe uzywanie zasilacza moze doprowadzic do porazenia pradem.

3.Zabawki nalezy uzywac wyfacznie z zasilaczem przeznaczonym do zabawek.

14.Zabawki czyszczone ptynami nalezy przed czyszczeniem odfaczy¢ od transformatora lub
zasilacza.

1
1
1
1

aparatul est conectat in pozitia ,ON”.

4. Spre a se evita o punere in functiune neprevdzutd, bateriile si acumulatorii trebuiesc
extrase din jucdrie in caz de nefolosire.

5. Pentru rezultate optime va recomanddm sd utilizati pentru vehicul numai baterii alcaline
sau baterii reincdrcabile de.

6. A se verifica requlat aparatul de incircare in privinta deteriorarilor. In cazul unei
defectiuni, nu este permisd folosirea aparatului de incdrcare pand la repararea completd.
A se efectua procesul de fncdrcare numai in incdperi uscate, a se proteja aparatul fatd de
umiditate.

7. Nu suntem responsabili de nicio pierdere de date si nici de vreo deteriorare de software,
sau de altd deteriorare a computerului sau a accesoriilor provocatd de incdrcarea
acumulatorilor.

8. Seinterzice introducerea firelor in prizele electrice.

9. Jucdria trebuie conectatd numai la echipament de Clasa Il care poartd urmdtorul simbol.

10.Aceastd jucdrie contine baterii care nu pot fi fnlocuite.
11.Sursa de alimentarea nu este o jucdrie. D

12.Utilizarea necorespunzdtoare a sursei de alimentare poate provoca electrocutare.
13.Jucdria trebuie utilizatd numai cu o sursa de alimentare pentru jucdrii.
14. Jucdriile care pot fi curdtate cu lichide trebuie sd fie deconectate de la transformator sau
dela
sursa de alimentare fnainte de curdtare.

elvar evepyomomnpévn ot Béon ,ON”.

4. Tpog amoguyr anpoBAemtng Aettoupyiag, Ba mpenet oe mepimtwan pn xprong va agaipodvial
0l Imatapiec Kat ol CUGWPEUTES amod To OXNHa.

5. Tl va égete ta kahotepa duvatd amotehéopata ouvIoTATal 1) Xpron (e T OxnUa Hovo
AAKNK@V HMaTapIeV f) EMavaQopTICOHEVWY HMaTapleV.

6. ENéyyete TaKTIKG T GUOKEUT @OpTIonG OxeTIKA pe BAGBec. 2e mepimwon BAGBNG TG
VoKL OPTIONG Oev Emmpenetal méov n xpron TG éwg 6tov emdlopBuwbet MApwe n
BAGBN. H diadikaoia popTiong emTpeneTal va yivetal Povo o€ &npoug Xwpoug, mpooTatéyte
1) GUOKEUR amo vypaoia.

7. hev oépouyie evBovn yia omotadrmote anwhela dedopevay 1 (nuid 0To Aoyloiko i dMn
(nuid og umohoyioTr 1) ageaoudp, mou mpokahoGvTal and T QOpTIon natapiac.

8. Aevipénelva elodyoval oUppata oTi mpiCeg.

9. To matyvioL mpémet va ouvdétal uovo o€ e€omhioptd Khdong I mou épet to akohouBo abpBolo.

10.To maugvidl auto mepiéxel pmatapieg ot omoieg dev avrikadioTavral.
11.To Tpo@odoTIKA dev ivat matyvioL. D

12. AkatdMnAn xpron Tov Tpo@odoTikol Lmopel va em@épel nhektpomingia.

13.To maugvid1 mpémet va ypnatpomoleiTal ovo e Tpo@odoTIKa yia matyvidia.

14.1a matyvidla pe duvatotTa KaBapiopol [e Lypd MPEMEL va amoouvdéovtal amd Tov
LeTaoynuatotA 1 Ty Tpo@odooia pevpatog mpwv Tov kabaplopo.
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BHumaHue:

MpOU3BOANTENAT He OTTOBApA 3 PAANO WM TENEBUMOHHY CMYLLEHNS, KOWTO MOraT Ja e MpeAu3BMKar oT
HeaBTOpY3MPaHaTa MoJMdUKaLMA Ha ToBa 000pyABaHe. TakBa MOAUGUKALMN MOTAT 1 aHy MpaT NpasoTo 3
V3N0N13BaHe OT N0TPEOUTENA.

[Jleknapauys 3a cboTBeTCTBYE

C Hactoawoto Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG gexnapupa, ue paanochopbxerueto ot Tun 25 322 6002 (Modul
JDTX2406) e B cvotBetcTue ¢ [upextusa 2014/53/EC. MuaHMAT TekeT Ha EC aeknapauuaTa 3a CboTBETCTBME €
J0CTbNEH Ha CTeAHIA MHTEPHET aapec:

http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

CepBu3:

AKo Npu TO3 apTUKYN Ce YCTaHOB MOBPEAA BbB GYHKLMATA, Bue Moxe Aa ce 0ObPHETE NOBEPUTENHO KbM
Mara3uHa, KbIeTo CTe 3akynunu Urpaukata. Ako Tam He morat Aa Bu nomorHar, u3non3saiite Hawwa cepau3 B
UHTEPHET Ha service.dickietoys.com

Mpeana3xu mepku (C(bxpanete!)

1. MPEQYNPEMIEHUE! Henoaxoaswo 3a aela noa 3 roavHu. Mva onacHocT oT 3ayLiaBaHe Nopaau Hannumeto
HA MKW YacTM, KOMTO MOraT Aa Ce NOrbiHatl 3anaseTe Tesw Yka3aHudA B Clyuail Ha eBeHTyanHa
KopecrnoHzeHLIA. 3ana3eHo NpaBo Ha UBETHY 1 TEXHUUECKY MPOMeEHM. 33 OTCTPAHABAHE Ha MOACUTYPUTENHUTE
MPUCOCOOMEHNA NPU TPAHCMIOPTUPaHe. € HeobXoAMMa MOMOLLTA Ha Bb3PACTHO AuLie. OMacHOCT 0T ropeLn
MOBBPXHOCTI.

2. He noBauraiite HuKora npeB03HOTO CPEACTBO, AOKATO C& BBPTAT KONeNata.

Upozornéni: :

Vlyrobce nezodpovidé za Zadné ruseni rozhlasu nebo televize, které mize byt zplisobeno neautorizovanou modifikact
tohoto zafizeni. Takovéto modifikace mohou anulovat prévo uzivanf pro uZivatele.

Prohlaseni o shodé

Timto Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG prohlaOuje, Ue typ radiového zaiizenf 25 322 6002 (Modul JDTX2406) je v
souladu se smDrici 2014/53/EU. Uplné znDni EU prohla@ent o shodD je k dispozici na této internetové adrese:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:

Pokud by vyrobek vykazoval funkéni vady, obratte se prosim s déivérou na prodejnu, v niz jste hracku koupili. Pokud
Vam zde nedokdzou pomoci, vyuZijte nd$ servis na internetu na adrese

service.dickietoys.com

Bezpecnostni opatteni (prosime o uschovani!)

1. UPOZORNENI! Nevhodné pro déti do 3 let! Hrozf nebezpeci uduseni z divodu moznosti spolknuti malych st
Uschovejte si prosim tyto pokyny pro pfipadnou korespondenci. Barevné a technické zmény zlistdvaji vyhrazeny. K
odstranéni jisténf pro prepravu je nutnd pomoc dospélych. Nebezpeci poranéni horkym povrchem.

2. Nikdy nezdvihejte vozidlo, pokud se mu tocf kola.

3. Prsty, vlasy a volné kusy obleceni neddvejte do blizkosti matoru nebo kol, pokud je pistroj zapnuty na ,ON".

4. Aby nedoslo k neocekdvanému uvedeni do chodu, musf byt baterie a akumuldtory z hracky pfi jejim nepouzivani

Figyelem: ®

A gydrt6 nem vallal felel6sséget azért a radi6- vagy TV-vételi zavarért, amelyet e felszerelés jogosulatlan médositasai
okoznak. Az ilyen mddositdsok érvénytelenitik a felhaszndld haszndlati jogdt.

Megfeleldségi nyilatkozat

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG igazolja, hogy a 25 322 6002 (Modul JDTX2406) tipust radioberendezés megfelel a
2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelel6séqi nyilatkozat teljes szdvege elérhetd a kivetkezd internetes cimen:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Ugyfélszolgalat:

Amennyiben a cikknek mdkodési zavarai lennének, bizalommal forduljon ahhoz az iizlethez, ahol megyvette a jdtékot.
Abban az esetben, ha ott nem tudnak segiteni Onnek, az internet szolgdltatdsainkat sziveskedjen igénybe venni a
kovetkez6 link alatt: service.dickietoys.com

Biztonsagi rendszabalyok (Kérjiik megdrizni!)

1. FIGYELMEZTETES! 3 éven aluli gyermeknek nem adhat6. A lenyelhetd apré darabok miatt fulladasvesz¢ly 4ll
fenn! Orize meq ezeket az (tmutatdsokat késbbiekben felmeriil§ kérdései esetérel Szinbeli é technikai
vdltoztatdsok joga fenntartva. A széllitésbiztositdsok eltavolitdsahoz felnttek segitségére van sziikség. Tisztitdsa:
elemes jatékok esetén széraz ruhdval, mdianyag jétékokndl langyos, szappanos vizzel. Forr feliilet miatti veszély.

2. Soha ne emelje fol a jarm(ivet, amig a kerekek még forognak!

3. Az ujjak, a haj és a laza ruhdzat ne keriiljon a motor vagy a kerekek kozelébe, ha a késziilék ,ON"-ra van kapcsolval

3. He npubnuxasalite npbcTuTe, Kocata W cBO6OAHO 06M1EKNO A0 ABMraTeNA WK Kofenata,
KoraTo ypeabT e noctaseH Ha “ON".

4. 33 [1a NpeaoTBpaTUTe HEOUaKBAHOTO MycKaHe, U3BafeTe OaTepuuTe 11 akyMynaTopHuTe
baTepwv 0T Mrpaukata, KOraro He A u3non3gare.

5. e [a U3non3gare Camo ankanHu Oatepui UM npesapexaaemia 6aTepuitii naketw B
aBTOMOOMN.

6. CbeauHuTenHuTe Knemu He TPAGBA a Ce CbeANHABAT HakbCO. KOHTponpaiiTe peaoBHO
3axpaHBaLLMA 670K 3a wwieTu. [Tpu noBpeaa 3axpaHBaLLVAT 610K He TPAOBa Aa Ce U3Mos3Ba
J10 LIANOCTHaTa My onpaBka. /3B bpLLIBaliTe 3apex/IaHETO Camo B Cyxv OMELLIeHNA, naseTe
ypeza oT Bara.

7. Hue He Hocum OTTOBOPHOCT 3a KakBato i Aa OWno 3aryba Ha AaHHW Wv NoBpeda Ha
cohTyepa, U Apyra noBpeza Ha KOMMIOTBPA 11 aKCecoapuTe, NPUYMHEHM OT 3apeXaaHeTo
Ha batepudTa.

8. Kuuure He TpAGBA Aa ObaaT BKAPBAHY B eEKTPUYECKY KOHTAKTI.

9. VrpauKata TpA6Ba Aa 6be (Bbp3aHa camo Kb 000pyaBaHe 0T knac Il 03HaueHo cbe

CneSIHIA CUMBON.
10.Ta3m urpauka CbAbpxa barepun, KOUTo He Morat Aa ce CMEHAT. D

11.EneKTpo3axpaHBaHeTo He e Urpauka.

12.HenpaunHara ynotpeda Ha e1ekTpo3axpaHBaHeTo Moxe Aa MpUUMHY TOKOB YAap.

13.MrpauKara TpA6Ba Aa Ce M3M013Ba CaMO C eNeKTPO3axPaHBaHE 3a UTPayKki.

T4.UrpaukuTe, KOUTO NOANIEXAT Ha MOUMCTBAHE C TEUHOCTW, CIEABA [ Ce W3KMioaT OT
TPAHCHOPMATOPa WM OT €NeKTPO3aXPAHBAHETO MIPEAN MOYNCTBAHE.

vytdhnuty.

5. Cheete-li ziskat nejlepsf vysledky, doporucujeme pouzivat s vozidlem pouze alkalické
baterie nebo nabijecf baterie.

6. V pripadé zjisténi poskozeni nesmi byt pfistroj pouzit az do konecného a dplného
odstranéni poruchy. Nabijeni provadét pouze v suchych prostordch. Pristroj je tfeba
chrdnit pfed mokrem.

7. Nezodpoviddme za ztrdtu dat nebo poskozeni softwaru nebo jind poskozeni pocitace
nebo prislusenstvi zplisobend nabfjenim baterie.

8. Nevsunujte vodice do zasuvek. I:l

9. Hracka se smi pouze pripojit k zafizenf tridy Il nesouct ndsledujici symbol.

10.Tato hracka obsahuje baterie, které nelze vyménit.

11.Napdjeci zdroj nenf hracka.

12.Nesprévné pouZit napdjeciho zdroje mize zpisobit traz elektrickym proudem.

13.Hracka se smf pouzivat pouze s napdjecim zdrojem pro hracky.

14.Hracky, které Ize Cistit tekutinami, mus byt pred cisténim odpojeny od transformdtoru
nebo napdjectho zdroje.

4. A vératlan mikodésbe Iépés elkeriilése érdekében az elemeket és az akkukat ki kell venni a
jdtékszerbdl, ha nincs haszndlatban.

5. Alehetd legjobb eredmény érdekében javasoljuk, hogy csak alkdli elemeket vagy (jratolthetd
akkumuldtorokat haszndljon, ha jarmvon utazik.

6. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy a tolt6késziilék nem sériilt-e meg. Sériilés esetén a teljes
kijavitdsig nem szabad hasznalni a toltckésziiléket. A toltési miveletet csak szdraz leveqdji
helyiségekben szabad végezni, a késziiléket dvni kell a nedvesséqtdl.

7. Nem vallalunk feleldsséget az adatok elvesztéséért, a szoftver vagy a szdmitégép vagy
tartozékainak egyéb
olyan sériiléséért, amelyet az akkumuldtor toltése okoz.

8. Avezetékeket tilos csatlakozdaljzatokba helyezni.

9. Ajdtékot csak II. osztalyd, a kivetkezd szimbolummal elldtott késziilékhez csatlakoztassa.

10. A jdték olyan elemeket tartalmaz, amelyek nem cserélhetck.

11. Ez a tdpegyséq nem jéték D

12. A tpegyséq helytelen haszndlata dramiitést okozhat.

13. Ajdtékot csak jdtékokhoz vald tdpegységgel kell haszndini.

14. A folyadékokkal tisztitand6 jatékot tisztitas eldtt le kell vdlasztani a transzformatorrdl vagy a
tapellétasrol.

Upozornenie:

Viyrobca nezodpovedd za Ziadne rusenie rozhlasu alebo televizie, kioré moze byt sposobené neautorizovanou
modifikdciou na tomto zariadent. Takéto modifikdcie mozu zrusit prévo pouzivania pre pouzivatela.

Prehlasenie o zhode

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG tymto vyhlasuje, Ue radiové zariadenie typu 25 322 6002 (Modul JDTX2406) je v
stilade so smernicou 2014/53/EU. UpIné EU vyhlsenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Servis:
Keby vyrobok vykazoval funkéné poruchy, obrdtte sa bez obdv na predajiiu, v ktorej ste hracku kipili. Ak vam nedokdzu
pomdct, vyuZzite nds internetovy servis na adrese service.dickietoys.com

Bezpecnostné opatrenia (prosime o uschovanie!)

1. UPOZORNENIE! Nevhodné pre deti do troch rokov. Hrozi nebezpecenstvo udusenia z dovodu moznosti prehltnutia
malych castf. Tieto pokyny prosim uschovajte pre pripadn( koreSpondenciu. Farebné a technické zmeny zostdvaj
vyhradené. Na odstranenie dopravnej poistky je nevyhnutnd pomoc dospelych. Nebezpecenstvo poranenia
hortcim povrchom.

2. Nikdy nezdvihajte vozidlo, pokial'sa mu tocia kolesd.

. Prsty, vlasy a volné kusy oblecenia neddvajte do blizkosti motora alebo kolies ak je pristroj zapnuty na ,ON".

4. Aby nedoslo k neocakdvanému uvedeniu do cinnosti, musia byt batérie a akumuldtory pri nepouzivani z hracky
vybrané.

w

- GD
ozor:

Proizvajalec ni odgovoren za kakrsno koli radijsko ali televizijsko motnjo, ki je bila izzvana zaradi nepooblascenih
sprememb na tej opremi. TakSne spremembe lahko razveljavijo pravico uporabnika do uporabe.

Izjava o konformnosti

Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG potrjuje, da je tip radijske opreme 25 322 6002 (Modul JDTX2406) skladen z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Podpora:
Ce izdelek ne deluje pravilno, se obrnite na trgovino, jer ste igraco kupili. Ce vam tam ne morejo pomagati, obiscite
naso podporo naintemetu na service.dickietoys.com

Preventivni ukrepi (Prosimo vas, da jih shranite!)

1. OPOZORILO! Niprimerno za otroke, mlajse od treh let. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi majhnih delov, ki se jih
da pogoltnitil  Prosimo Vas, da te napotke shranite zaradi morebitne korespondence. Pravice do barvnih in
tehnicnih sprememb je pridrzana. Da bi odstranili transportna varovala, je nujna pomoc odraslih oseb. Nevarnost
zaradi vroce povrsine.

2. Vozila nikoli ne dvigajte, ce se kolesi se vrtita!

3. Prstov, las in ohlapnih oblacil ne postavijajte v blizino motorja ali koles, ce je naprava vklopljena na “ON".

4. Da se izognete nepredvidenemu zagonu, morate v primeru neuporabe igrace iz nje odstraniti baterije in

YBara!

BupobHWK He Hece BiAMoBiganbHOCTI 3a MEPeLIKOAN MPOXOMKeHHIO TENeBI3ifHOro | PagiocurHany, CipuumHeH
BHECEHHAM HEZI03BONIEHNX 3MIH Y KOHCTPYKLl0 IrpaLlKu. BHECEHHA TakuX 3MiH MOe Mpu3sectt 70 BTpaTu
BNIACHYMKOM MIPaBa Ha KOPUCTYBAHHA IrpaLLIKoo.

3anBa npo BiANOBIAHICTb

Uum Dickie-Spielzeug GmbH & Col KG 3asBnse, wo tunpagioobnagHana 25 322 6002 (Modul JDTX2406)
Binnosigae sumoram [uperuin 2014/53/€C. TosHwii TexcT aexnapavii BianosisHocti €C OCTYNHIIA 33 HacTynHoI
iHTepHeT-agpecoto: http://www.simba-dickie-group.com/de/konformitaetserklaerungen.shtml

Cepsic:

[pu BuABNEHHI HecnpaBHOCTelH Y BIAPOOI, BNIeBHEHO 3BepTaliTech [0 TOPrOBOro NiANPUEMCTBA, Ae By npuabann
irpaLLKky. Y BUNaAKY, AKWO i Tam Bam He 3MOXyTb AOMOMOITH, CKOPUCTANTECH 3 HALLOTO Cepgicy B iHTepHeTi 3a
anpecoto service.dickietoys.com

3actepexHi 3axoau(6yab nacka, He BuKkupaiite!)

1. YBATA! Irpatuika He npu3HaueHa Ana Aiteli Bikom A0 3 pokiB. IcHye Hebe3neka 3aAuXHyTUCA MU NPOKOBTYBAHH
ApiOHuX yacTuH! 30epiraiiTe Ui IHCTPYKLIO HA BUMAZOK MOXAMBOTO BUKOPUCTAHHA Y MaitbyTHbOMY. MoxvBa
3MiHa KObOPY | TeXHIUHUX XapaKTepuCTuK. [InA 3HATTA 3aXVICHUX eNeMeHTIB ynakoBK) HEobXiaHa A0nomMora
JAopocnnx. Hebe3nexa Bif rapayoi noBepxHi.

2. He nigHimaiiTe TpaHCMopTHuIA 3aci6, NOKK 06epTaI0THCA Kofeca.

3. Akwo Bumukay 3HaxoanTbea y nonoxenHi ON (YBIMKH.), He HabnuxaiiTe 4o MoTopa abo Konic nanbL, Bonoccs
Ta eIeMeHTY OZATY, AKi He NPUAATAIOTb LLiAbHO A0 Tina.

5. Ak cheete ziskat najlepsie vysledky, odporticame pouzivat s vozidlom len alkalické batérie
alebo nabfjacie batérie.

6. V pripade zistenia poskodenia nesmie byt pristroj pouzivany aZ do konecného a ipiného
odstrdne nia poruchy. Nabijanie uskutociiovat len v suchych miestnostiach. Pristroj je treba
chranit pred mokrom.

7. Nezodpoveddme za stratu idajov alebo poskodenie softvéru alebo iné poskodenia pocitaca
alebo prislusenstva sposobené nabfjanim batérie.

8. Nevstivajte vodice do zasuviek. I:I

9. Hracka sa smie pripojit len na zariadenie triedy Il s nasledujticim symbolom.

10.Tdto hracka obsahuje batérie, ktoré nie st vymenitelné.

11.Napdjaci zdroj nie je hracka.

12.Nesprdvne pouZitie napajacieho zdroja moze sposobit zdsah elektrickym priidom.

13.Hracka sa moze pouzivat iba s napdjacim zdrojom pre hracky.

14.Hracky, ktoré sa majd istit tekutinami, sa musia pred cistenim odpojit od transformatora
alebo zdroja napdjania.

akumulatorje.

5. Zanajholje rezulate priporocamo, da pri vozilu uporabljate alkalne baterije ali baterije za
ponovno polnjenje.

6. Redno preverjajte polnilnik glede poskodb. V primeru poskodbe se polnilnika ne sme
uporabljati dokler se popolnoma ne popravi. Postopek polnjenja izvajajte le v suhih
prostorih, napravo zascitite pred vlago.

7. Ne odgovarjamo za nobeno izqubo podatkov, poskodbe programske opreme ali druge
poskodbe racunalnika ali dodatne opreme, ki so posledica polnjenja baterij.

8.V vticnice ne vstavljajte Zic. I:I

9. Igraco lahko prikljucite le z opremo razreda I, ki nosi naslednji simbol.

10.1graca vsebuje baterije, ki jih ni mogoce zamenjati.

11.Elektricni napajalnik ni igraca.

12.Zloraba elektricnega napajalnika lahko povzroci elektricni udar.

13.Igraco uporabljajte le z elektricnim napajanjem za igrace.

14.Igrace, ki jih lahko Cistite s tekocinami, je treba pred zacetkom ciscenja odklopiti od
transforma torja ali napajanja.

4. IUo6 3ano6irTn BMNaaKkoBOMY BMUKaHHIO, BUiMaliTe Gatapeiik, Komn irpalika He
BIKOPUCTOBYETHCA.

5. InA 336e3neyeHHA Hailkpallyx pe3ynbTaTie pekoMeHAyeMO BUKOPUCTOBYBAT NuLLe
NYXHi 6aTapeiiky abo aBTOMOOINBbHI KOMNAEKTY Nepe3apAaHX akyMynATopiB.

6. PerynapHo nepesipaiite 3apAaHiA NPUCTPIl Ha HAABHICTb MOLLIKOZXKEHb. 3a00POHAETHCA
BIKOPUCTOBYBATY MOWIKOAKEHINA 3apAAHIIA NPUCTPIli 0 NPOBEAEHHA PEMOHTY.
3apAmxaHHA Tpeba NPOBOAITI B CyXOMy NpUMILLIeHi. bepexiTb npuna Bid BoNOry.

7. M He Hecemo BIAMOBIAaNbHICTL 33 BTpATy AaHuX ab0 MOLIKOAXEHHA NPOrpamHoro
330e3neyenHa abo HLUIOr0 MOLIKOAXEHHA KOMM'loTepa abo aKcecyapis, IO BUHUKAN
4epe3 3apALKeHHA akyMynaTopa.

8. BUXIZHI THi3Aa NPOBOAN He BCTaBIEH.

9. IrpaLLKy MOXHa MiAKNI0YaTV BUKMKOUHO A0 00NaaHaHHA knacy Il, Wo Mae HacTymHuii

CUMBOJ.

10.Ll4 irpaLuka MICTUTb enemeHT XUBAEHHA, LLIO He 3aMiHI0ITbCA. |:|

11.5n0K XIBNEHHS He € irpaLLKol0.

12.HenpaBunbHe BUKOPUCTAHHA 010K KUBMEHHA MOXE MPU3BECTH A0 YPaKeHHA
€1eKTPUYHUM CTPYMOM.

13.IrpaLLKky cnig BUKOPUCTOBYBATM TiNIbKIA 3 07I0KOM UBMEHHA ANA irPaLLIOK.

14.Irpatuku, Lo NiANAAIOTb O4MLLIEHHIO PIAHOIO, CNiA BiA"€AHATY Bif TPaHCOpPMaTopa abo
[PKEPENa XUBNEHHA Nepef OUNLLEHHAM.
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DICKIE-LION-ISH-MTQ7A

D: Lithium-Akkus - Verwendungs- und Warnhinweise

Allgemeines: Lithium-Akkus sind Energiespeicher mit sehr hoher Energiedichte, von denen Gefahren
ausgehen konnen. Aus diesem Grund bediirfen sie besonders aufmerksamer Behandlung. Dies gilt
bei Ladung und Entladung, sowie bei Lagerung und sonstiger Handhabung. Lesen Sie diese Anleitung
besonders aufmerksam bevor Sie den Akku das erste Mal einsetzen und beachten Sie unbedingt
die aufgefihrten Warn- und Verwendungshinweise. Sie schiitzen dadurch sich und verhindern
Schaden am Produkt. Fehlbehandlungen fiihren zu Risiken wie Explosion, Uberhitzung oder Feuer.
Nichtbeachtung der Verwendungshinweise filhrt zu vorzeitigem Verschlei oder sonstigen Defekten.
Warnhinweise:

Vermeiden Sie Kurzschliisse. Ein Kurzschluss kann unter Umstanden das Produkt zerstéren. Kabel und
Verbindungen miissen gut isoliert sein. Achten Sie unbedingt auf richtige Polung. Akku niemals verpolt
am Ladegerét oder am Modell/Gerét anschlieBen. Originalstecker und —kabel diirfen nicht abgeschnitten
oder verandert werden. Akku keiner iiberméaRigen Hitze/Kalte oder direkter Sonneneinstrahlung aussetzen.
Nicht ins Feuer werfen. Akku nicht mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten in Beriihrung bringen. Laden
Sie den Akku ausschlieBlich mit dem dafiir vorgesehen Ladegerét. Verwenden Sie keinesfalls NiCd-/NiMH-
Ladegeréte. Dies filhrt dann unweigerlich zur Uberladung und den genannten Risiken. Akku vor Aufladung
auf Umgebungstemperatur abkiihlen lassen. Nie in aufgeheiztem Zustand laden. Akku beim Laden auf nicht
brennbare, hitzebestandige Unterlage legen. Es diirfen sich keine brennbaren oder leicht entziindlichen
Gegenstande in der Nahe des Akkus befinden. Akku wahren des Ladens und/oder Betriebs niemals
unbeaufsichtigt lassen. Die Hiille des Akkus darf nicht beschadigt werden. Unbedingt Beschadigungen durch
scharfe Gegenstande, wie Messer oder Ahnliches, durch Herunterfallen, StoBen, Verbiegen. . .. . vermeiden.
Beschddigte Akkus diirfen nicht mehr verwendet werden. Beim Einbau in Ihr Modell miissen Sie darauf
achten, dass auch bei einem Crash oder Absturz der Lithium-Akku nicht beschédigt oder verformt werden
kann. Beschddigungen machen den Akku unbrauchbar. Akkus sind kein Spielzeug. Vor Kindern fernhalten.
Immer auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Hinweise zur Lagerung: Vor langerer Einlagerung den Akku komplett aufladen. Alle halbe Jahre den Akku
mindestens 1x entladen (leerfahren) und wieder vollsténdig aufladen. Ansonsten verliert der Akku seine
Kapazitat und wird unbrauchbar.

Entsorgungshinweis : Akkus sind Sondermiill. Beschadigte oder unbrauchbare Zellen miissen
entsprechend entsorgt werden.

GB: Lithium-batteries - Use and safety information

General information: Lithium batteries are energy storage devices with a very high power density and are
therefore potentially dangerous. They must be handled with great care during charging and discharging as
well as when storing or handling for other reasons. Carefully read these instructions before using the battery
for the first time and pay special attention to the use and safety information. This will protect you and prevent
damage to the product. Misuse increases the risk of explosion, overheating, fire, etc. Failure to observe the use
information can cause premature wear or other defects.

Safety information:

Avoid short circuits. A short circuit can destroy the product in some cases. Cables and connections must be
well insulated.

Always ensure the correct polarity. Always ensure that the battery is connected properly to the charger or
model/device. Do not cut or modify original connectors and cables. Do not expose battery to excessive heat/
cold or direct sunlight. Never throw into fire. Do not let the battery come into contact with water or other
liquids. Only use approved chargers. Never use NiCd/NiMH chargers! This comes to overcharging and poses
the risks mentioned above. Allow battery to cool to ambient temperature before charging. Never charge a
hot battery. Do place the battery on an inflammable, heat resistant surface when charging. Do not place the
battery near highly flammable objects. Never leave battery unattended during charging or operation. Do not
use the battery if the casing is damaged. Always prevent damage caused by sharp objects such as knives
or similar, dropping, bumping, bending. etc. Discontinue use if battery is damaged! Always ensure when
inserting the lithium-battery into your model that is cannot be damaged or deformed even in case of a crash
or fall. Damage to the hattery makes it unusable. Batteries are not a toy. Keep it away from children. Always
store out of reach of children.

Storage information: Before longer storage the battery must be fully charged. At least all six month the
battery have to be one time discharged (drive empty) and charged fully again before storage. Otherwise, the
battery will lose its capacity and will become defective.

Disposal information: Batteries are hazardous waste. Dispose of damaged or unusable cells properly.

F: Batteries Lithium — Instructions d'utilisation et de sécurité

Informations générales : Les batteries lithium sont des dispositifs de stockage d'énergie dont la densité
énergétique est trés élevée, elles sont donc potentiellement dangereuses. Elles doivent étre manipulées
avec une extréme précaution pendant leur recharge et leur décharge, ainsi que lorsqu'elles sont stockées
ou manipulées pour d‘autres raisons. Lisez précautionneusement ces instructions avant dutiliser la batterie
pour la premiére fois et soyez particuliérement attentif aux instructions d'utilisation et de sécurité. Cela
vous protégera et permettra d'éviter d'endommager le produit. L'utilisation impropre augmente les risques
d'explosion, de surchauffe, d'incendie, etc. Ne pas respecter les informations d‘utilisation peut provoquer une
usure prématurée ou d‘autres problémes.

Instructions de sécurité :

Evitez les courts-circuits. Un court-circuit peut, dans certains cas, détruire le produit. Les cables et les
connexions doivent étre bien isolés. eillez toujours a ce que la polarité soit respectée. Veillez toujours a ce que
la batterie soit correctement connectée au chargeur ou a I'appareil. Ne coupez pas et ne modifiez pas les cables
et connecteurs dorigine. N'exposez pas la batterie a la lumigre directe du soleil, ni a une chaleur ou un froid
excessif. Ne jetez jamais le produit dans un feu. Veillez a ce que la batterie n'entre pas en contact avec de I'eau ni
d'autres liquides. Utilisez exclusivement les chargeurs appropriés. N'utilisez jamais de chargeurs pour batteries
NiCd/NiMH ! s vont surcharger la batterie et générer les risques susmentionnés. Laissez la batterie refroidir
a la température ambiante avant de la recharger. Ne rechargez jamais une batterie chaude. Placez la batterie
sur une surface ininflammable et résistante a la chaleur quand elle est rechargée. Ne placez pas la batterie
prés dobjets hautement inflammables. Ne laissez jamais la batterie sans surveillance pendant sa recharge
ou son utilisation. N'utilisez pas la batterie i son boitier est endommagé. Veillez toujours a ce que la batterie

__________-____-____-____-______.I_____-____-____-__________.I

ne soit pas endommagée par un objet coupant (couteau ou autre), une chute, un choc, une déformation, etc.
Cessez d'utiliser la batterie i elle est endommagée ! Vérifiez toujours lorsque vous insérez la batterie lithium
dans votre appareil, quelle ne puisse pas étre endommagée ou déformée en cas de choc ou de chute. La
détérioration de la batterie la rend inutilisable. La batterie n'est pas un jouet. Maintenez le produit hors de
portée des enfants. Rangez-le hors de portée des enfants.
Instructions de stockage : La batterie doit étre entiérement rechargée avant toute période de stockage
prolongée. Au moins une fois tous les six mois, la batterie doit étre entiérement déchargée, puis entierement
rechargée avant d‘tre restockée. Sinon, elle perdra sa capacité et deviendra défectueuse.
Instructions concernant la mise au rebut : Les batteries sont des déchets dangereux. Mettez au rebut
d'une maniére appropriée les batteries endommagées ou inutilisables.
NL: Lithium accu’s — Gebruiks- en veiligheidsinformatie
Algemene informatie: Lithium accu’s zijn energieopslagapparaten met een zeer hoge vermogensdichtheid,
die mogelijk gevaar kunnen opleveren. Ze dienen daarom zowel tijdens het laden als ontladen, maar tevens
tijdens de opslag en gebruik met de nodige zorg te worden gehanteerd. Lees deze handleiding zorgvuldig
door voordat u de accu voor de eerste keer gebruikt en besteed speciale aandacht aan de gebruiks- en
veiligheidsinformatie. Dit zal u beschermen en schade aan het product vermijden. Een verkeerd gebruik
verhoogt het risico op explosie, oververhitting, brand, etc. Het niet naleven van de gebruiksinformatie kan
vroegtijdige slijtage of andere defecten veroorzaken.
Veiligheidsinformatie:
Vermijd kortsluiting. Een kortsluiting kan het product in bepaalde gevallen vernielen. De kabels en
verbindingen moeten goed geisoleerd zijn. Zorg altijd voor de juiste polariteit. Zorg dat de accu altijd juist met
de lader of model/apparaat is verbonden. De originele stekkers of kabels mogen niet afgeknipt of gewijzigd
worden. Stel de accu niet bloot aan overmatige warmte/koude of direct zonlicht. Gooi de accu nooit in vuur.
Zorg dat de accu niet met water of een andere vloeistof in aanraking komt. Gebruik alleen goedgekeurde
laders. Gebruik nooit NiCd/NiMH laders! Dit leidt tot overbelasting van de accu en bovenstaande risico’s. Laat
de accu tot de omgevingstemperatuur afkoelen voordat u deze laadt. Laad nooit een warme accu. Plaats de
accu tijdens het laden niet op een brandbaar, warmtebestendig oppervlak. Plaats de accu niet in de buurt van
zeer brandbare voorwerpen. Laat de accu tijdens het laden of gebruik nooit zonder toezicht achter. Gebruik
de accu niet als de behuizing beschadigd is. Vermijd altijd schade veroorzaakt door scherpe voorwerpen zoals
messen of gelijksoortig of door de accu te laten vallen, stoten of verbuigen, etc. Gebruik de accu niet langer
als deze is beschadigd! Tijdens het inbrengen van de lithium accu in uw model, zorg dat de accu zelfs bij een
crash of val niet beschadigd of vervormd kan worden. De accu is onbruikbaar als deze is beschadigd. Accu’s
zijn geen speelgoed. Houd deze uit de buurt van kinderen. Berg de accu’s altijd uit de buurt van kinderen op.
Opslaginformatie: Laad de accu volledig op voordat u deze gedurende een lange periode opbergt. Ontlaad
de accu minstens eenmaal om de zes maanden volledig (leegmaken) en laad vervolgens opnieuw volledig op
voordat u de accu opbergt. Anders kan de accu zijn capaciteit verliezen en onbruikbaar worden.
Informatie over verwijdering: Accu’s zijn gevaarlijk afval. Gooi beschadigde of onbruikbare cellen op een
juiste manier weg.

I: Batterie agli dilitio — Uso e informazioni di sicurezza

Informazioni generali: Le batterie agli di litio sono dispositivi di stoccaggio dell'energia con un‘altissima
densita di potenza e per questo sono potenzialmente pericolose. Devono essere maneggiate con estrema
cautela durante la ricarica e lo scaricamento o quando vengono riposte 0 maneggiate per altri motivi. Leggere
con attenzione queste istruzioni prima di utilizzare la batteria per la prima volta e fare particolare attenzione
alle informazioni sull'uso e la sicurezza. Il rispetto di queste istruzioni evitera il rischio di infortuni e danni
al prodotto. L'uso improprio comporta il rischio di esplosione, surriscaldamento, incendio, ecc. La mancata
osservanza di queste istruzioni puo causare un‘usura prematura del prodotto o altri problemi.

Informazioni di sicurezza: Evitare i corto circuiti. In alcuni casi, un corto circuito pud causare la distruzione
del prodotto. Isolare correttamente i cavi e i collegamenti. Assicurarsi sempre che la polarita sia corretta.
Assicurarsi sempre che la batteria sia collegata correttamente al caricabatteria o modello/dispositivo. Non
tagliare o modificare i connettori e i cavi originali. Non esporre la batteria a calore/freddo eccessivo o alla
|uce solare diretta. Non gettare nel fuoco. Non fare entrare a contatto con acqua o altri liquidi. Utilizzare
solo caricabatteria approvati. Non utilizzare caricabatteria NiCd/NiMH! In caso contrario, esiste il rischio
di sovraccarico. Fare raffreddare la batteria a temperatura ambiente prima di caricarla. Non caricare mai la
batteria quando & calda. Non mettere la batteria su superfici infiammabili o resistenti al calore durante la
ricarica. Non mettere la batteria vicino a oggetti altamente infiammabili. Non lasciare la batteria incustodita
durante la ricarica o il funzionamento. Non utilizzare la batteria se I'involucro & danneggiato. Fare attenzione
ai danni causati da oggetti affilati, quali coltelli o simili. Non piegare la batteria, non farla cadere e non farle
prendere colpi. Se la batteria & danneggiata, smettere di utilizzarla! Quando si inserisce la batteria, assicurarsi
sempre che non sia danneggiata o deformata. Se la batteria é danneggiata, non utilizzarla. La batteria non &
un giocattolo. Tenerla fuori dalla portata dei bambini.

Informazioni di stoccaggio: Prima di riporre la batteria per un lungo periodo, ricaricarla completamente.
Almeno ogni sei mesi, scaricare e ricaricare completamente la batteria. In caso contrario, la batteria potrebbe
perdere la sua capacita o guastarsi.

Informazioni sullo smaltimento: Le batterie sono rifiuti pericolosi. Si raccomanda di smaltire correttamente
|e batterie danneggiate o non utilizabili.

E: Pilas de litio — Informacidn sobre uso y seguridad

Informacion general: Las pilas de litio son dispositivos de almacenamiento de energia con una densidad de
gran potencia y por lo tanto peligrosas. Se deben manejar con extrema precaucion al cargarlas y descargarlas,
asi como para guardarlas o manipularlas por cualquier otra razén. Lea las instrucciones con atencién antes
de usar las pilas por primera vez y preste especial atencion a la informacion sobre su uso y sequridad. Esto
protege al usuario y evita dafios al producto. Un uso incorrecto aumenta el riesgo de que se produzca una
explosion, sobrecalentamiento, fuego etc. El no seguimiento de estas instrucciones puede ser causa de un
desgaste prematuro de las pilas o de otros problemas.

Informacion sobre seguridad:

Evite provocar cortocircuitos a las pilas. En algunos casos, un cortocircuito las destruye. Los cables y conexiones
deben estar bien aislados. Coloque las pilas siempre con las polaridades de direccion correcta. Compruebe
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siempre que estan conectadas correctamente al cargador o aparato/dispositivo. No corte o modifique las
conexiones originales y los cables. No exponga las pilas al calor/frio excesivo o a la luz directa del sol. No
las eche nunca al fuego. No deje que entren en contacto con el agua o con cualquier otro liquido. Use solo
cargadores certificados. jNunca use cargadores para NiCd/NiMH! Esto las sobrecargara y causard los riesgos
anteriormente mencionados. Deje enfriar las pilas a temperatura ambiente antes de recargarlas. Nunca
recargue una pila caliente. Cologue las pilas al cargarlas sobre superficies no inflamables y resistentes al calor.
No las coloque cerca de objetos inflamables. Nunca deje las pilas sin vigilancia al recargarlas o usarlas. No use
[as pilas si su carcasa estd dafiada. Evite dafarlas con objetos afilados tales como, cuchillos o similares, y no las
deje caer, las golpee o las doble, etc. {Deje de usar las pilas si estuvieran dafiadas! Al insertar pilas de litio en
su aparato, asegurese siempre que no estan dafiadas o deformadas. Una pila dafiada queda inutilizable. Las
pilas no son un juguete. Manténgalas alejadas de los nifios. Guardelas siempre fuera del alcance de los nifios.
Almacenaje: Antes de guardar las pilas por largos periodos de tiempo, debe cargarlas completamente.
Descargue completamente las pilas al menos cada 6 meses y vuélvalas a cargar antes de guardarlas. De no
hacerlo, pierden su capacidad y se deterioran.

Eliminacion: Las pilas son un residuo peligroso. Elimine las pilas usadas o deterioradas de modo apropiado.
P: Baterias litio - Informacao de utilizacdo e sequranca

Informagdo geral: As baterias litio sdo dispositivos de armazenamento de energia com uma elevada
densidade de poténcia, sendo assim, potencialmente perigosas. Elas tém de ser manuseadas com muito
cuidado durante o carregamento e descarga, bem como quando as guardar ou manusear por outras razdes.
Leia com atengdo estas instrucdes antes de usar a bateria pela primeira vez, e preste especial atencdo a
informagdo de utilizagdo e sequranca. Isto ird protegé-lo e evitar danos no produto. A md utilizagdo aumenta
0 risco de explosdo, sobreaquecimento, fogo, etc. 0 ndo sequimento da informagéo de utilizagdo pode causar
0 desgaste prematuro ou outros defeitos.

Informacoes de seguranca: Evite curto-circuitos. Nalguns casos, um curto-circuito pode destruir o produto.
0s cabos e as ligagdes tém de estar bem isolados. Assegure sempre a polaridade correcta. Certifique-se sempre
de que a bateria estd ligada correctamente ao carregador ou modelo/aparelho. Nao corte nem modifique
05 conectores originais ou cabos. Néo exponha a bateria a calor/frio excessivo ou a luz directa do sol. Nunca
atire para o fogo. Néo permita que a bateria entre em contacto com a dgua ou outros liquidos. Use apenas
carregadores aprovados. Nunca use carregadores NiCd/NiMH! Isso leva ao carregamento excessivo e cria os
riscos abordados anteriormente. Deixe a bateria arrefecer a temperatura ambiente antes do carregamento.
Nunca carregue uma bateria quente. Cologue a bateria numa superficie que ndo seja inflamdvel ou seja
resistente ao calor durante o carregamento. Néo coloque a bateria perto de materiais altamente inflamdveis.
Nunca deixe a bateria sem supervisdo durante o carregamento ou funcionamento. Nao use a bateria se
a estrutura estiver danificada. Evite sempre danos causados por objectos afiados, como facas ou algo
semelhante, quedas, choques, dobras, etc. Deixe de usar a bateria, se esta estiver danificada! Certifique-se
sempre, quando inserir a bateria litio no seu modelo, que esta ndo fica danificada ou deformada, mesmo no
caso de choque ou queda. Danos na bateria tornam-na inutilizével. As baterias ndo sdo brinquedos. Mantenha
a bateria afastada das criancas. Guarde sempre fora do alcance das criangas.

Informagao sobre 0 armazenamento:

Antes de guardar a bateria durante um longo periodo de tempo, tem de a carregar por completo. Pelo menos
a cada seis meses, a hateria tem de ser descarregada por completo e carregada novamente por completo antes
de voltar a ser guardada. Caso contrrio, a bateria perde as suas capacidades e torna-se defeituosa.
Informagdo sobre a eliminagao: As baterias sdo residuos nocivos. Elimine correctamente as baterias
danificadas ou inutilizaveis.

S: Lithium-batterier - Anvandning och sikerhetsinformation

Allméan information:Litium-batterier &r lagringsenheter for energi med en mycket hdg effekttathet och
ar darfor potentiellt farlig. Batterierna maste hanteras med stor forsiktighet under laddning och urladdning
samt vid forvaring eller hantering av andra skal. Lés noggrant igenom dessa anvisningar innan du anvénder
hatteriet for forsta gdngen och dgna sérskild uppmérksamhet vid anvéindning och &t skerhetsinformationen.
Det skyddar dig och forhindrar skador pa produkten. Felaktig anvéndning okar risken for explosion,
dverhettning, brand osv. Om du inte foljer anvisningarna kan det orsaka forslitning eller andra fel.
Sakerhetsinformation: Undvik kortslutningar. En kortslutning kan i vissa fall forstdra produkten. Kablar och
kontakter maste vara valisolerade. Anvand alltid korrekt polaritet. Se alltid till att batteriet ar korrekt anslutet
till laddaren eller modellen/enheten. Undvik att klippa eller modifiera originalkontakter och -kablar. Utsétt
inte batteriet for extrem vérme/kyla eller direkt solljus. Kasta aldrig in batterier i 6ppen eld. Lat inte batteriet
komma i kontakt med vatten eller andra vétskor. Anvénd endast godkanda laddare . Anvénd aldrig NiCd-/
NiMH- laddare! Den kommer att Gverbelasta batteriet och kan medfdra ovanstaende risker. Lét batteriet svalna
till rumstemperatur innan det laddas. Ladda aldrig ett varmt batteri. Placera batteriet pa ett brandsdkert och
varmetaligt underlag vid laddning. Placera inte batteriet néra lattantandliga foremal. Limna aldrig batteriet
utan uppsikt under laddning eller drift. Anvénd inte batteriet om hdljet skadas. Utsétt inte produkten for
skador som kan orsakas av vassa foremal som t.ex. knivar eller liknande, tapp, stétar, bdjning osv. Avbryt
all anvéndning om batteriet &r skadat! Var noga ndr du sétter in litium-batteriet i din enhet sd att den inte
kan skadas eller deformeras dven i handelse av en krasch eller ett fall. Batteriet &r obrukbart om det skadas.
Batterier dr inte en leksak. Hall batteriet borta frén bam. Forvara alltid batteriet utom rackhall for barn.
Lagringsinformation: Batteriet maste vara fulladdat innan det forvaras under en langre tid. Batteriet
maste urladdas (koras tomt) atminstone en géng per halvar och sedan laddas upp fullt igen innan lagring.
Annars kommer batteriet att forlora sin kapacitet och bli defekt .

Information vid kassering: Batterier ar farligt avfall. Kassera skadade eller oanvandbara celler pa ett
korrekt satt.

N:Litium batterier — bruks- og sikkerhetsinformasjon

Generell informasjon:

Litium batterier er energilagringsenheter med en svaert hay effekttetthet, og derfor er de potensielt farlige. De
ma handteres med stor forsiktighet under lading og utlading, samt ved oppbevaring og handtering av andre
drsaker. Les disse instruksjonene noye for du bruker batteriet for farste gang, og ver spesielt oppmerksom
pa bruks- og sikkerhetsinformasjonen. Dette vil beskytte deg og forhindre skade pé produktet. Misbruk gker
risikoen for eksplosjon, overopphetelse, brann, osv. Hvis du ikke folger denne brukerinformasjonen kan det
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fore til tidlig slitasje og andre feil.

Sikkerhetsinformasjon: Unnga kortslutninger. En kortslutningen kan i enkelte tilfeller adelegge produktet.
Kabler og tilkoblinger ma vaere godt isolert. Serg for at du alltid bruker riktig polaritet. Sorg for at batteriet er
koblet riktig i laderen eller modellen/enheten. Ikke kutt eller endre originale koblinger og kabler. Ikke utsett
batteriet for overdreven varme/kulde eller dirkete sollys. Aldi kast det i ild. Ikke la batteriet komme i kontakt
med vann eller andre vasker. Bare bruk godkjente ladere. Aldri bruk NiCd/NiMH-ladere! Dette vil fore til
overlading og kan fare til farene som er nevnt ovenfor. La batteriet kjole seg ned til romtemperatur for lading.
Aldri lad et varmt batteri. Ikke plasser batteriene pa et lettantennelig, varmebestandig underlag under lading.
Ikke plasser batteriet i naerheten av lettantennelige gjenstander. Ikke la batteriet véere uten tilsyn under
lading eller bruk. Ikke bruk kabinettet hvis det er skadet. Forhindre alltid skade som kan forarsakes av skarpe
gjenstander som kniver og liknende, fall, misting, baying. osv. lkke bruk batteriet hvis det er skadet! Alltid sett
Litium batteriet i modellen din, som ikke kan bli skadet eller deformert ved krasj eller fall. Skade pé batteriet
gjor det ubrukelig. Batterier er ikke en leke. Hold det unna bamn. Oppbevar det alltid utenfor barns rekkevidde.
Oppbevaringsinformasjon:

Batteriet ma veere fulladet far oppbevaring over lengere tid. | lopet av seks maneder ma batteriet lades ut
minst én gang (kjores tomt) og lades pa nytt far oppbevaring. Hvis ikke vil batteriet miste effekten og bli
gdelagt.

Informasjon om avhending: Batterier er farlig avfall. Kast skadde eller ubrukelige celler pd ordentlig mate.
DK: Lithium batterier - Anvendelse og sikkerhedsanvisninger

Generel information : Lithium batterier er energilagringsenheder med en meget hgj effektethed
og er derfor potentielt farlige. De skal handteres med stor omhu under opladning og afladning, samt ved
opbevaring eller handtering af flere grunde. Laes disse instruktioner omhyggeligt, far du bruger batteriet for
farste gang, og veer srlig opmaerksom pd anvendelsen og sikkerhedsanvisningerne. Dette vil beskytte dig og
undga at beskadige produktet. Misbrug ager risikoen for eksplosioner, overophedning, brand osv. Manglende
overholdelse af anvisningerne kan forarsage for tidlig slitage eller andre defekter .
Sikkerhedsoplysninger: Undga kortslutninger. En kortslutning kan i visse tilflde adelzgge produktet.
Kabler og tilslutninger bar vaere godt isolerede. Sgrg altid for korrekt polaritet. Serg altid for at batteriet er
tilsluttet opladeren eller modellen/enheden pa korrekt vis. De originale stik og kabler ma aldrig beskaeres
eller zndres. Udszet ikke batteriet for kraftig varme/kulde eller direkte sollys. Batteriet mé aldrig udszttes for
dbenild. Lad ikke batteriet komme i kontakt med vand eller andre vaesker. Brug kun godkendte opladere. Brug
aldrig NiCd/NiMH -opladere! Dette forer til overopladning og medfarer ovennaevnte risici . Lad batteriet kole
aftil stuetemperatur for opladning. Oplad aldrig et varmt batteri. Undlad at placere batteriet pa et brendbart,
varmebestandigt underlag under opladning. Batteriet ma ikke placeres i narheden af let antendelige
genstande. Efterlad aldrig batteriet uden opsyn under opladning eller anvendelse. Brug ikke batteriet, hvis
overfladen er beskadiget. Undga at beskadige batteriet med skarpe genstande sasom knive eller lignende.
Undga at tabe, stade og beje batteriet osv. Hold op med at bruge batteriet, hvis det er beskadiget! Nar du
setter lithium batteriet i modellen, skal du altid sarge for, at det ikke kan beskadiges eller blive deformeret,
selv i tilfaelde af styrt eller fald. Skader pa batteriet gor det ubrugeligt. Batterierne er ikke legetgj. Hold dem
udenfor barnenes reekkevidde. Skal altid opbevares utilgaengeligt for barn.

Opbevaringsanvisninger: Sorg for at batteriet er fuldt opladet, hvis det skal opbevares i lengere tid.
Mindst en gang hver 6. méned bar batteriet aflades (ved at kere det helt ned) og genoplades fuldstandigt for
det gemmes igen. Ellers vil batteriet miste sin kapacitet og adelaegges.

Bortskaffelse: Batterier er seerligt affald. Beskadigede eller ubrugelige batterier skal bortskaffes ordentligt.
FIN: Litium-akut - Kaytto- ja turvallisuustiedot

Vleistietoa: Litium-akut ovat energian varastointilaitteita, joissa on erittdin suuri tehotiheys, ja ne ovat
siksi mahdollisesti vaarallisia. Niitd on kdsiteltéva huolellisesti latauksen ja purkamisen aikana sekd silloin,
kun niitd varastoidaan tai kdsitelladn muista syisté. Lue némad ohjeet huolellisesti ennen kuin kéytat akkua
ensimmaistd kertaa ja kiinnita erityistd huomiota kayttd- ja turvallisuustietoihin. Se suojaa sinua ja estda
tuotteen vahingoittumisen. Vaarinkayttd lisad rdjahdys-, ylikuumenemis-, tulipaloriskid jne. Naiden ohjeiden
noudattamatta jdttdminen voi aiheuttaa ennenaikaista kulumista tai muita vikoja.

Turvallisuustiedot: Véltd oikosulkuja. Oikosulku voi tuhota tuotteen joissakin tapauksissa. Kaapelit ja
liitanndt on eristettdva hyvin. Varmista aina, ettd navat ovat oikein péin. Varmista aina, ettd akku on kytketty
oikein laturiin tai mallin/laitteeseen. Al leikkaa tai muuta alkuperéisia liittimia ja kaapeleita. Al altista akkua
lialliselle kuumuudelle/kylmyydelle tai suoralle auringonvalolle. Al heité akkua koskaan tuleen. Al altista
akkua vedelle tai muille nesteille. Kayta vain hyvaksyttyja latureita. Al koskaan kaytd NiCd-/NiMH-latureita!
Se voi aiheuttaa ylilatauksen ja edelld mainittuja riskejé. Anna akun jaéhtyd ympariston [ampétilaan ennen
lataamista. Ald koskaan lataa kuumaa akkua. Aseta akku syttymattomalle, limpda kestavalle pinnalle
latauksen ajaksi. Al sijoita akkua lahelle helposti syttyvia esineitd. Al koskaan jita akkua ilman valvontaa
latauksen tai kdyton aikana. Al kéyta akkua, jos kotelo on vaurioitunut. Estd aina tervien esineiden, kuten
veitsien tai vastaavien aiheuttamat, vauriot, ald pudota tai iske akkua mihinkaan tai vaénna sitd jne.Lopeta
kayttd, jos akku on vaurioitunut! Varmista aina, kun asetat litium-akun mallisi, ettd se ei vaurioidu tai véanny
vaikka se iskeytyisi johonkin tai putoaisi. Akun vaurioituminen tekee sen kayttokelvottomaksi. Akut eivét ole
leikkikaluja. Pidd poissa lasten ulottuvilta. Sailytd aina poissa lasten ulottuvilta.

Sailytysohjeet: Akun taytyy olla tdyteen ladattu ennen pitkdaikaista varastointia. Akku tdytyy purkaa
(kdyttdd tyhjaksi) vahintddn kuuden kuukauden vdlein ja ladata uudelleen tdyteen ennen sdilytykseen
[aittamista. Muutoin akku menettad tehonsa ja se vioittuu.

Havittaminen: Akut ovat ongelmajétettd. Havitd vaurioituneet tai kdytdstd poistetut akut asianmukaisesti.
TR: Lityum piller - Kullanim ve giivenlik bilgileri

Genel bilgi: Lityum piller cok yiiksek giic yogunluguna sahip olan ve bu nedenle potansiyel olarak tehlikeli
enerji depolama aygitlanidir. Sarj ve desarj islemleri sirasinda, ayrica saklama veya dider nedenlerle tasima
sirasinda ¢ok dikkatli olunmalidir. Pili ilk defa kullanmadan dnce bu talimatlan dikkatle okuyun, kullanim ve
giivenlik bilgilerine dzel dikkat gdsterin. Bdyle yapilmasi sizin korunmanizi saglar ve cihazin zarar gormesini
onler. Yanhs kullanim patlama, asin isinma, yangin, vb. riskleri artinr. Kullanim talimatlanina uyulmamasi
erken aginmaya veya diger hasarlara yol acabilir.

Giivenlik bilgileri: Kisa devreleri nleyin. Kisa devre bazi durumlarda iiriiniin arizalanmasina neden olabilir.
Kablolar ve baglantilar iyi sekilde yalitilmis olmalidir. Daima kutup isaretlerinin dogru olmasina dikkat edin.
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Daima pilin sarj cihazina veya modele/chaza dogru sekilde baglanmis oldugundan emin olun. Orijinal
konnektdrleri ve kablolar kesmeyin veya dedistirmeyin. Pili asin sicak/soguk veya dogrudan giines isigina
maruz birakmayin. Asla atese atmayin. Pilin su ya da diger sivilarla temas etmesine izin vermeyin. Sadece
onayli sarj cihazlanni kullanm. Asla NiCd/NiMH sarj cihazlannt kullanmayin! Bu, asin sarj olmaya neden olarak
yukarida bahsedilen risklere yol acabilir. Sarj etmeden dnce pilin ortam sicakligina kadar sogumasini bekleyin.
Asla sicak bir pili sarj etmeyin. Pili sarj islemi sirasinda yanici olmayan, istya dayanikli bir yiizeye yerlestirin.
Pili kolay tutusan nesnelerin yakinina yerlestirmeyin. Pili sarj edilirken veya kullanimdayken asla gozetimsiz
birakmayn. Dis govdesi hasar gérmiis pilleri kullanmayin. Bicaklar veya benzeri keskin nesneler, diisme,
carpma, biikilme vb. sonucu olugan hasarlari dnleyin. Pil hasarliysa kullanmaym! Lityum pili cihaziniza
yerlestirirken carpma veya diisme durumunda dahi hasar gérmeyeceginden veya deforme olmayacagindan
emin olun. Pil hasar gdrdiigiinde kullanilamaz hale gelir. Piller oyuncak dedildir. Cocuklardan uzak tutun.
Daima cocuklarin erigemeyecedi yerde saklayin.

Saklama bilgileri: Uzun siireli saklamadan dnce pil tamamen sarj edilmelidir. En az alti ayda bir kez pil
desarj edilerek (bosaltilarak) yeniden saklanmadan nce tekrar tamamen sarj edilmelidir. Bdyle yapiimazsa
pil kapasite kaybi yasar ve calismaz hale gelir.

imha bilgileri: Piller tehlikeli atiklardir. Hasarli veya kullanilamaz durumdaki piller
uygun bicimde imha edilmelidir.

GR: Mmatapieg MiBiov - 08nyiec xprong kat aopaheiag

Tevikéc 0dnyiec: 01 pmatapiec Nibiou eivat suokevéc amobrikeuang evépyetag pe moAl vynAr mukvoTTa Loyvog
KaL Ve eivan duvnTika emkivouveg. NMpémet va Tig xewpiCeote pe peydhn mpoooyr katd T GopTion Kai Ty
anogdption, kabwg otav Ti¢ amobnkevete 1 Ti¢ xpnotpomoleite yia AMoug akomoig. Aafdate mpooekTIKd
QUTEQ TG 0dnyie¢ mpw ypnotpomonioeTe Ty pnatapia yia mpwTn Gopd kat dwote 1dlaitepn mpoooyy oTIC
0dnyie¢ xprong kar aopaleiag. Etot Ba mpootatevoete 1000 Tov €qutd 6ag 660 Kat To ibto To mpoidv. H kakn
xerion avédvel Tov kivbuvo ékpnéng, umepBéppavong, mupkaydg, KA. H pn mpnon twv odnyiwv xpriong
pmopei va éyel wg anotéheopia mpéwpn ¢Bopd 1 aAho mpoBAnpa.

00nyiec acpaheiac: Amogiyete To BpayukUKhwpa. Ze PEPIKEC MePUTTRIOEL, éva BpaxuKiKAwpa pmopet
Va Kataotpéyet To mpoidv. Ta kahwdla Kat ot cuvdéoelg mpémel va eivau kahd povwpéva. BePawwveote mavta
yia ™ owot mohikotnta. Beaichveote mdvta 6Tt N pmatapia eivar ouvOEdEPEVN 0WOTA OTOV (POPTIOTH
1} T ouokeur}. Mnv kOWete 1) TpomomoljoeTe Toug apyikoUg ouVdeTpeC Kal Ta kahwdta. Mnv ekbétete Ty
pmarapia o€ umepBohiki (éatn/kpUo 1 kdtw amd tov fiko. Mnv T metdete moté ot pwid. Mnv agrvete
M pnatapia va épBet oe emagn e vepd 1 dMo ypo. Xpnotpomoleite Povo eykekpipévoug optiotéc. Mn
xenaomooete moté poptiotég NiCd/NiMH! Autoi dnpuioupyodv unepBeéppavan kat Toug Kivdlvoug mou
ava@épovtatmapandve. NMepipévete va kpuwoel n pmatapia, ). va gtdoet otn Beppokpasia mepidMovtog,
Tipw ™ poptioete. Mn goprilete pua {eotn pnatapia. Katd ) goption, TomoBeteite Ty pmatapia mve o€ pn
e0ghektn kat avBexTiki otn Beppotnra emgdvela. Mnv tomoBereite Ty pmatapia kovtd o€ mohd ebphekta
avtikeipeva. Mnv agrjvete moté v pmatapia xwpic emtrpnon katd t didpketa e pdptiong A Aettoupyia,
Mn xpnotonotroete Ty pnatapia av 1o mepiAnud e eivar pBappévo. Amogelyete mdvta T {nuid and
ayunpd avtikeipieva, omwe payaipta kat AMa mapéyota, Ty Twon, Ty kpoven, Ty kiptwon KA. Alakdyte
m xprion T pmatapiag av maBet {npud! Otav Bddete pua pmatapia Mbiov péoa otn ouokeun oac, Pefaicveate
dvra ot dev pmopei va mabet npud 1 va mapapop@wBei akopn kat oe mepimtwon kpobong i mwong. H (nuid
ot pmatapia Ty kablotd akatdnAn yia yprion. Ot pmatapieg dev eivar margvil. Kpardre Ti¢ pakpid amd
naudid. AmoBnkeveté Tic mava o pépog omou dev minatalou maidid.

08nyiec amoBrikevong: Mpw amobnkeutei n pmatapia yia peyaho ypoviké didatnpa mpémet va QopTioTel
mApw. TouhdytoTov pia @opd atoug €1 prveg, n pmatapia Ba mpémet va amogoprietar (va adeidlel) kat va
enavagoptiCerat mipwg mpw va amoBnkeutei mah. Alagopetikd, Ba umdpel anwhela ywPNTIKOTNTAC Kat N
pnatapia Ba eivar ENaTTpATIKA.

MAnpogopieg amdppipne: O pmatapieg eivar emkivouva amdfAnta. Ot KateoTpappéve 1y dxpnoteg
pmatapieg mpémel va amoppimtovtal e kataMnho tpémo.

BG: Jiutneso 6arepuu - undopmauusa 3a ynotpe6a u 6esonacHoct

06wa uHdopmauua: JluTueBo Oatepun ca ycTpoiicTBa 3a CbXpaHeHUe Ha eHepriia ¢ MHOTO BHCOKa
TUTBTHOCT Ha MOLLIHOCTTA 1 33T0Ba Ca MOTeHLyanHo onacku. C Tax TpA6Ba Aa ce 6opasi ¢ ronAmo BHUMaHUe
N0 Bpeme Ha 3apexpaHe I paspexzaHe, KakTo i Npu CbXpaHeue uni GopaseHe no Apyru MPUYMHYL.
BHMmaTenHo npoueteTe Te3n WHCTPYKLUM Npean Aa u3non3Bate Gatepuata 3a Mbpey MbT U 06bpHETE
(MeLNanHo BHUMaHWe Ha MHGOpMaumaTa 3a ynotpeba v GeonacHoct. ToBa Lie BU mpegmasu u le
npeLoTBPaTY NOBpeAa Ha NPozyKTa. Henpasunxara ynotpe6a yBenuuasa pucka oT eKCnosua, nperpaBaxe,
noap M T.H. HecnasgaHeto Ha HGOpMaLWATa 3a M3NON3BaHe MOXe Aa AOBeAe A0 MPEx.eBPeMEHHO
W3HOCBAHE WM Zpyril AedeKTU.

Unpopmauma 3a 6e3onacHoct: /136arsaiite Kbute CbeuHeNs. KbCoto CheavHeHme Moxe Aa noBpean
NpoykTa B HAKoM cnyvan. Kabenute n chepuHenuata Tpabea fa 6wgar gobpe wonupanu. Buwaru
ocurypsiBaiiTe npaBiunHaTa NonApHOCT. Buarw ce yBepABaiite, ye 6atepuaTa e NPaBWIHO (BbP3aHa KbM
3aPABHOTO YCTPOiCTBO WM Mogiena/ypesa. He oTpa3Baiite unn MoLuOULYpaiTe OpUTUHANHUTE KOHEKTOPM
1 kabenu. He u3naraiite 6atepuATa Ha npeKomepHa TONAMHA/CTYA UAKM NpAKa CTbHUeBA (BeTKa. He A
XBbPAAIATE HUKOTa B OFbH. He JOMyCKaiiTe KOHTAKTa Ha 6atepuaTa ¢ BOAa Ui ipyru TeuHoCT. M3non3Baiite
(amo paspelueHn 3apAgHuM ycTpoiicTBa. He u3nonsgaiite Hukora 3apagHy yctpoiictea 3a NiCd/NiMH
6arepun! Toa Lue AoBene Ao Mpe3apexpaHe i [0 puckoete mocoueHn no-rope. Octagete Garepuata
Jia ce OXMaju Ao CTaiiHa Temnepatypa, npeay Aa s 3apeauTe. He 3apexpaiite Hukora ropewa barepus.
MocTagere GatepuATa Ha HeBb3NNAMeHAEMa, TONNOYCTOiYMBA MOBBPXHOCT NO BpeMe Ha 3apexzaHe. He
noctassiite 6atepuata 6au30 o necHo Bb3nnameHsemm npeameti. He octagaiiTe Hukora 6arepuata 6e3
Ha130p N0 BpeMe Ha 3apex aaHe unu pabota. He u3non3saiite GatepuaTa, ako KopnycsT e 3aMbpceH. Buaru
npeLoTBpaTABAIiTE NOBPEAA NPUYMHABAH OT OCTPH NPELMETI KaTo HOXOBE VNI NOZI06HY, iAW, OrbBaHe
1 TH. MpeycTaHoseTe ynotpebara, ako Oatepuarta e noBpepeHal Buarw ce yBepaBaiite npu nocTaBAxe Ha
NUTHEBO-ioHHaTa baTepua B CBOA Ypes, Ye TA He MoXe J1a Gbe MoBpeAeHa WM AedopMupaHa axe B
Cnyvail Ha yaap unu nagase. MoBpepaTa Ha 6aTepuaTa A NpaByt Heu3non3saema. barepuure He ca urpauka.
[pwxre ru aney ot feua. CbxparABaiiTe v BUHary aney oT A0CTbNA Ha fieua.

Undopmauus 3a cbxpanenuero: [peny NpOLbMKUTENHO CbXpaHeHue batepuata Tpabea fa Obae
HanbAHo 3apepeHa. Haii-Manko BeAHBX Ha BCeKM LecT Mecela Gatepuata TpabBa Aa 6bae HambiaHo
paspex/aHa (40 MbAHO M3TOLLaBaHe) U 3apex[aHa 0THOBO HAMbAHO Mpeau CbXpaHeHue. B npotugeH
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Cnyyaii 6arepuaTa Lue U3ry6u (BoA KaNaLUTeT v Lie CTaHe Hey3NpaBHa.

Wndopmanya oTHOCHO M3XBBPAAHETO KaTo OTRAABK: barepuyTe ca onaceH oTnajbK. U3xBbpnaiiTe
MIPaBWIHO NIOBPEAEHUTE UM Heu3non3Baemy batepuu.

(Z:Lithium baterie - PouZiti a bezpecnostni informace

Obecné informace: Lithium haterie jsou zafizeni pro skladovani energie s velmi vysokou hustotou energie a
jsou tedy potencidiné nebezpecné. Musi se s nim zachézet velmi opatrné pfi nabijeni a vybijeni, stejné jako pii
ukl&dani nebo jakékoli jiné manipulaci. Ped prvnim pouZitim baterie si peclivé prectéte tyto pokyny a vénujte
2vldStni pozomost pouZiti a bezpecnostnim informacim. Ochrdni vds to a zabrani poskozeni vyrobku. ZneuZiti
vySuje riziko vybuchu, prehiidti, pozéru atd. NedodrZeni informace o pouZiti mlize zplisobit predcasné
opotfeben i jiné vady.

Bezpecnostni pokyny: Zabraiite zkrattim. Zkrat méize v nékterych pfipadech znicit vyrobek. Kabely a pfipojky
musi byt dobre izolované. Vidy zajistéte spravnou polaritu. Vizdy se ujistéte, Ze baterie je spravné pfipojena k
nabijecce nebo modelu / zafizeni. Nefezte nebo neméite plvodni konektory a kabely. Nevystavujte baterii
nadmémému teplu / chladu nebo piimému slunecnimu zéfeni. Nikdy nevhazujte baterie do ohné! Nedovolte,
aby baterie prisla do kontaktu s vodou nebo jingmi kapalinami. PouZivejte pouze schvalené nabijecky. Nikdy
nepouzivejte nabijecky NiCd / NiMH! Zpisobuji prebijeni a pedstavuji vy3e uvedend rizika. Pfed nabijenim
nechte baterii vychladnout na okolni teplotu. Nikdy nenabijejte horkou haterii. Pfi nabijeni umistéte baterii
na nehoflavy, teplovzdorny povrch. Neumistujte baterii do blizkosti vysoce hoilavych predmétd. Nikdy
nenechdvejte baterii bez dozoru béhem nabijeni nebo provozu. NepouZivejte baterii, pokud md poskozeny
kryt. Vizdy zabraiite poskozeni zplisobenému ostrymi piedméty, jako jsou noze nebo podobné, padem,
ndrazem, ohybanim atd. Prestaiite baterii pouzivat, pokud je poskozend! Vidy se ujistéte pfi vioZeni lithium
baterie do modelu, Ze nemiiZe byt poskozend nebo deformovand ani v pfipadé havérie nebo padu. Poskozend
baterie je nepoutZitelnd. Baterie nejsou hracky. Uschovejte vzdy mimo dosah déti. Skladujte vzdy mimo dosah
déti.

Informace o skladovani: Ped delSim skladovani musi byt baterie piné nabitd. Alespon kazdych Sest mésicl
musi byt baterie jednou vybita (provozni vybiti) a pak pfed uskladnénim znovu pIné nabita. V opacném
pfipadé baterie ztrdci svou kapacitu a bude vadnd.

Informace o likvidaci: Baterie jsou nebezpecny odpad. Zlikvidujte poskozené nebo nepouzitelné clanky v
souladu s predpisy.

H: Litium elemek - Hasznélati és biztonsagi utasitasok

Altalanos informécik: A litium elemek energiatarolok igen nagy energiasiirliséggel, és ezért potencidlisan
veszélyesek. Nagy odafigyeléssel kell banni veliik a toltés és merités kizben, valamint tarolasnal, vagy ha egyéb
kezelésnél. Az elem haszndlata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, és kiilndsképpen figyeljen
oda a haszndlati és biztonsagi utasitasokra. Ez altal megvédi dnmagt, és a elkeriili a termék sériilését. A
helytelen haszndlat megnaveli a robbands, tilmelegedés, tiiz stb. veszélyét. A haszndlati utasitdsok be nem
tartdsa a termék idé eldtti elhasznaldddsét vagy egyéb meghibasodésokat okozhat.

Biztonsagi informaciok: Keriilje el a rovidzérlatot. A rdvidzarlat egyes esetekben tonkreteheti a terméket. A
kabelek és csatlakozasok legyenek jol szigeteltek. Mindig biztositsa a megfeleld polaritast. Mindig gydzédjon
meg arrdl, hogy az elem megfelelden van-e csatlakoztatva a télt6hoz vagy a modellhez/késziilékhez. Ne végja
el, és ne mddositsa az eredeti csatlakozokat és kabeleket. Ne tegye ki az elemet tdlzott melegnek/hidegnek
vagy kbzvetlen napfénynek. Soha ne dobja tlizbe. Ne hagyja, hogy az elem vizzel vagy mds folyadékkal
érintkezzen. Csak jovahagyott tltdt haszndljon. Soha ne hasznéljon NiCd/NiMH tolt6t! Az tltdlti az elemeket,
amely ndveli a fen emlitett kockézatokat. Toltés eltt hagyja az elemet kdrnyezeti hémérsékletre hiilni. Soha
ne toltson fel forrd elemet. Az elemet toltés kizben nem gydlékony, hdallo feliiletre helyezze. Ne helyezze az
elemet igen gytlékony tdrgyak kozelébe. Toltés vagy miikadés kbzben soha ne hagyja feliigyelet nélkiil az
elemet. Ne haszndlja az elemet, ha az sériilt. Mindig kerillje az éles targyak dltal okozott sériiléseket, mint
példaul kések vagy hasonld térgyak, a leesést, iitGdést, meghajldst stb. Hagyja abba a hasznélatot, ha az elem
sériilt! Mindig gy6z6djon meg arrdl, amikor az litium elemeket a modellbe helyezi, hogy azok ne tudjanak
megsériilni, vagy deformdlédni iitkdzés vagy leesés esetén. Ha az elem megsérill, haszndlhatatlannd vélik. Az
elemek nem jatékok. Gyermekektdl tartsa tavol. Mindig gyermekek eldl gondosan elzérva tartsa.

Térolasi informacio: Hosszabb tdrolds eldtt az elemet fel kell tolteni. Legalabb hathavonta ki kell iiriteni
az elemet (le kell meriteni), és térolds eldtt djra fel kell tolteni teljesen. Eqyéh esetben az elem kapacitdsa
csokken, és meghibdsodik.

Airtalmatlanitasra vonatkozé informacio: Az elemek veszélyes hulladékok. A sériilt vagy hasznélhatatlan
elemet megfelelden drtalmatlanitsa.

HR: Litij baterije — Uporaba i sigurnosne informacije

Opce informacije: Litij baterije su uredaji za pohranu energije s vrlo visokom gustocom snage i zato su potencijalno
opasni. Njima treba rukovati vrlo pazljivo tijekom punjenja i praznjenja, kaoi prilikom skladistenje li rukovanja iz drugih
razloga. Paljivo procitajte ove upute prije prve uporabe baterija i obratite posebnu pozomost na podatke o uporabi i
siqurnosti. Time Cete se zastititi i sprijeciti cete oStecenja na uredaju. Pogreska uporaba povecava opasnost od eksplozije,
pregrijavanja, zapaljenja itd. Nepostivanje tih informacija moze uzrokovati prerano trosenje ili druge nedostatke.
Sigurnosne informadije: Izbjegavajte kratke spojeve. Kratki spoj u nekim slucajevima moze unititi proizvod.
Kabeli i prikljucci moraju biti dobro izolirani. Uvijek obratite paznju da polaritet bude ispravan. Uvijek se
uvjerite da je baterija pravilno spojena na punjac ili model/uredaj. Nemojte rezati ili modificirati izvorne
prikljucke i kablove. Ne izlaZite baterije pretjeranoj toplini/hladnoci li izravnoj suncevoj svjetlosti. Nikada ne
bacajte u vatru. Nemojte dopustiti da baterija dode u dodir s vodom ili drugim tekucinama. Koristite samo
odobrene punjace. Nikada nemojte koristiti NiCd/NiMH punjace! Tada dolazi do prekomjernog punjenja te

do gore navedenih opasnosti. Prije punjenja ostavite bateriju da se ohladi na sobnu temperaturu. Nikada
nemojte puniti vruce baterije. Nemojte tijekom punjenja stavljati bateriju na zapaljivu, povrinu otpornu na
toplinu. Ne stavljajte baterije u blizinu vrlo zapaljivih predmeta. Nikada ne ostavljajte baterije bez nadzora
tijekom punjenja. Ne koristite bateriju ako joj je omot oStecen. Uvijek sprijecite o3tecenja uzrokovana odtrim
predmetima kao $to su nozevi ili slicno, kao i padove, udaranje, presavijanje i sl. Prekinite uporabu ako je
baterija ostecenal Uvijek se prilikom umetanja litij baterije u uredaj uvjerite da se baterije ne mogu ostetiti

ili deformirati cak ni u slucaju sudara ili pada. O3tecenja bateriju ¢ine neupotrebljivom. Baterije nisu igracka.
Drzite ih podalje od djece. Uvijek ih pohranjujte podalje od dohvata djece.

Podaci za pohranjivanje: Baterije prije pohranjivanja treba u potpunosti napuniti. Baterije treba isprazniti
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najmanje jednom u Sest mjeseci (potrositi) te ponovno napuniti prije pohrane. U suprotnom baterija gubi
svoju ucinkovitost te postaje neupotrebljiva.

Informacije za odlaganje u otpad: Baterije predstavljaju opasan otpad. Pravilno odlozZite ostecenih ili
neupotrebljive baterije.

PL: Baterie litowe - Informacje dotyczace uzytkowania i bezpieczenstwa

Informacje ogdlne: Baterie litowe s3 urzadzeniami magazynujacymi energie, ktdre charakteryzuje
hardzo duza gestos¢ energii. W zwiazku z tym baterie te s3 potencjalnie niebezpieczne. Podczas tadowania,
rozfadowywania, przechowywania oraz manipulowania bateriami z innych powodéw nalezy zachowa¢
maksymalng ostroznosc. Przed pierwszym uzyciem baterii prosimy uwaznie przeczytac niniejszg instrukgje.
Szczeqolng uwage nalezy zwrdci¢ na informacje dotyczace uzytkowania i bezpieczerstwa. Takie postepowanie
zabezpiecza uzytkownika i chroni produkt przed uszkodzeniem. Niewfasciwe uzycie zwieksza ryzyko
wybuchu, przegrzania, pozaru itp. Nieprzestrzeganie zalecen dotyczacych uzytkowania moze doprowadzic do
przedwczesnego zuzycia i innych usterek.

Informacje dotyczace bezpieczenistwa: Nalezy unikac zwarc. W niektdrych przypadkach zwarcie moze
doprowadzi¢ do zniszczenia produktu. Kable i pofaczenia musza by¢ dobrze zaizolowane. Baterie nalezy
zawsze wkfadac zgodnie z oznaczeniami biegundw. Nalezy zawsze pilnowac, aby bateria byta poprawnie
podtaczona do fadowarki lub modelu/urzadzenia. Nie nalezy przecinac ani przerabiac oryginalnych taczéwek
i kabli. Baterie nalezy chroni¢ przed nadmiernym goracem/zimnem lub bezposrednim nastonecznieniem.
Nigdy nie wrzuca¢ do ognia. Nie dopuszcza¢ do kontaktu baterii z woda lub innymi ptynami. Uzywac wytacznie
zatwierdzonych fadowarek. Nigdy nie uzywac fadowarek NiCd/NiMH! Doprowadzaja one do przetadowania
i wspominanych wyzej zagrozen. Przed fadowaniem nalezy pozwoli¢, aby bateria ostygta do temperatury
pokojowej. Nigdy nie nalezy tadowac goracej baterii. Na czas tadowania baterie nalezy umiecic na niepalnej,
odpornej na wysokie temperatury powierzchni. Nie nalezy umieszczac baterii w poblizu przedmiotow fatwopalnych. Na
czas fadowania lub uzywania nigdy nie nalezy zostawiac baterii bez nadzoru. Nie uzywac baterii w przypadku
uszkodzenia obudowy. Nalezy zawsze zapobiegac uszkodzeniom spowodowanym ostrymi przedmiotami, np.
nozami itp., upuszczeniem, uderzeniem, zgieciem. itp. W przypadku uszkodzenia nalezy zaprzesta¢ uzywania
haterii! W czasie wkfadania baterii litowe do swojego modelu nalezy zawsze dopilnowac, aby bateria nie
mogta zosta¢ uszkodzona lub odksztatcona nawet podczas zderzenia lub upadku. Uszkodzenie baterii
powoduje, Ze nie nadaje si¢ ona do dalszego uzytkowania. Bateria nie jest zabawka. Trzymac z dala od dzieci.
Zawsze przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Informacje dotyczace przechowywania: Przed diuzszym przechowywaniem baterie nalezy
catkowicie natadowac. Co najmniej raz na szes¢ miesiecy baterie nalezy jeden raz roztadowac (catkowicie)
i przed ponownym schowaniem catkowicie natadowac. Inaczej bateria bedzie traci¢ pojemnos¢ i moze ulec
uszkodzeniu.

Informacje dotyczace utylizagji: Baterie s odpadami niebezpiecznymi. Uszkodzone lub zuzyte baterie
nalezy poddac odpowiedniej utylizacji.

RO: Acumulatori Litiu - Utilizare i informatii privind securitatea

Informatii generale: Acumulatorii litiu sunt dispozitive de stocare a energiei cu o densitate foarte mare
de putere si, prin urmare, pot prezenta riscuri. Acestia trebuie manevrati cu foarte mare atentie in timpul
incarcdrii i descarcarii, cat si in timpul depozitdrii sau manipuldrii in alte scopuri. ititi cu atentie aceste
instructiuni inainte de utilizarea acumulatorului pentru prima datd si acordati atentie speciald informatiilor
privind utilizarea si securitatea. Acest lucru va va proteja pe dumneavoastra si va preintdmpina deteriorarea
produsului. Utilizarea necorespunzatoare creste riscul de explozie, supraincalzire, incendiu etc. Nerespectarea
informatiilor cu privire la utilizare poate provoca uzura prematurd sau alte defecte.

Informatii privind securitatea: Evitati scurtcircuitele. Un scurtcircuit poate distruge produsul in unele
cazuri. Cablurile si conexiunile trebuie sd fie bine izolate. Asigurati intotdeauna polaritatea corecta. Asigurati
intotdeauna ca acumulatorul sa fie conectat corespunzator la incarcator sau la model/dispozitiv. Nu tiati si nu
modificati conectorii si cablurile originale. Nu expuneti acumulatorul la caldurd/frig excesiv(d) sau la lumina
directd a soarelui. Nu aruncati niciodatd acumulatorul in foc. Nu ldsati acumulatorul s& intre in contact cu
apa sau alte lichide. Utilizati numai incarcatoare aprobate. Nu utilizati niciodata incarcatoare pentru NiCd/
NiMH! Acest lucru conduce la supraincarcare si expune la riscurile mentionate mai sus. Ldsati acumulatorul
sd se raceascd la temperatura ambiantd inainte de incarcare. Nu incdrcati niciodatd un acumulator fierbinte.
Nu amplasati acumulatorul pe o suprafata inflamabild, rezistentd la caldurd cand se incarcd. Nu amplasati
acumulatorul 1angd obiecte foarte inflamabile. Nu lasati niciodatd acumulatorul nesupravegheat in timpul
incdrcarii sau functiondrii. Nu utilizati acumulatorul dacd este deterioratd carcasa acestuia. Preveniti
intotdeauna deteriorarea provocatd de obiecte ascutite, cum sunt cutitele sau obiecte similare, caderea,
lovirea, indoirea etc. Intrerupeti utilizarea dacé acumulatorul este deteriorat! Cind introduceti acumulatorul
litiu in modelul dumneavoastrd, asigurati-va intotdeauna cd acesta nu poate fi deteriorat sau deformat, chiar
in eventualitatea unei fisurdri sau a unei caderi. Deteriorarea acumulatorului il face inutilizabil. Acumulatorii
nu sunt o jucdrie. Nu-i 1dsati la indemana copiilor. Pastrati-i intotdeauna in locuri inaccesibile copiilor.
Informatii privind depozitarea: inainte de o depozitare indelungat, acumulatorul trebuie incarcat
complet. Cel putin o datd in decurs de sase luni, acumulatorul trebuie sa fie descércat o data (complet) i
incircat complet din nou inainte de depozitare. In caz contrar, acumulatorul isi va pierde capacitatea si se va
defecta.

Informatii privind eliminarea: Acumulatorii sunt un deseu periculos. Eliminati acumulatorii deteriorati sau
inutilizabili in mod corespunzator.

SK: Litium batérie - PouZitie a bezpecnostné informacie

Vseobecné informacie: Litium batérie su zariadenia pre uskladnenie energie s velmi vysokou hustotou
energie a st teda potencidlne nebezpecné. Pri nabijani a vybijani, rovnako ako pri ukladani alebo akejkolvek
inej manipuldcii sa s nimi musi zaobchadzat velmi opatrne. Pred prvym pouzitim batérie si starostlivo
pre¢itajte tieto pokyny a venujte zvIatnu pozomost pouZitiu a bezpecnostnym informacidm. Ochrdni vés to a
zabrani poskodeniu vyrobku. ZneuZitie zvySuje riziko vybuchu, prehriatia, poziaru atd. NedodrZanie informdcii
0 pouzivani moze spdsobit predcasné opotrebovanie i iné chyby.

Bezpecnostné pokyny: Zabrafite skratom. Skrat moZe v niektorych pripadoch znicit vyrobok. Kable a
pripojky musia byt dobre izolované. Vidy skontrolujte spravnu polaritu. VZdy sa uistite, Ze batéria je spravne
pripojend na nabijacku, model alebo zariadenie. Neodstrihnite alebo nemerite povodné konektory a kable.
Nevystavujte batériu nadmemému teplu / chladu alebo priamemu sinecnému Ziareniu. Nikdy nevhadzujte

do ohna! Nedovolte, aby batérie prisli do kontaktu s vodou alebo inymi kvapalinami. PouZivajte iba schvélené
nabijacky. Nikdy nepouZzivajte nabijacky NiCd / NiMH! Tieto spdsobuju prebijanie a predstavuju vy3sie uvedené
rizikd. Pred nabijanim nechajte batériu vychladnit na okolitd teplotu. Nikdy nenabijajte horticu batériu. Pri
nabijani umiestnite batériu na nehorlavy teplovzdorny povrch. Neumiestiujte batériu do blizkosti vysoko
horlavych predmetov. Nikdy nenechdvajte batériu bez dozoru pocas nabijania alebo prevadzky.NepouZivajte
batériu, ak md poskodeny kryt. VZdy zabrdrite poSkodeniu spdsobenému ostrymi predmetmi, ako sd noze
alebo podobne, padom, ndrazom, ohybaniu atd. Prestaiite pouzivat, ak je batéria poskodend! Vzdy sa uistite,
pri vkladani litium batérie do modelu, Ze sa neméze poskodit alebo deformovat ani v pripade havérie alebo
padu. Poskodend batéria sa stava nepouZitelnou. Batérie nie su hracka. Uschovajte ich mimo dosahu deti.
Uchovavajte vzdy mimo dosahu deti.

Informacie o skladovani: Pri dihsom skladovani musi byt batéria iplne nabitd. Aspori kazdych Sest
mesiacov musi byt batéria vybitd (pouZitd az do vybitia) a pred uskladnenim znovu tplne nabitd. V opacnom
pripade batéria strdca svoju kapacitu a stane sa chybnou.

Informacie o likvidacii: Batérie s nebezpecny odpad. Poskodené aleho neopravitelné clanky zlikvidujte v
stilade s predpismi.

SI: Litij baterije — navodila za uporabo in opozorila

Splosno: Litij baterije so naprave, ki shranjujejo energijo in imajo visoko energetsko gostoto, iz ¢esar izhajajo
nevamosti. Zato je z njimi treba ravnati izredno previdno. To velja Se posebej pri nalaganju in razkladanju
ter pri skladiScenju in ostalih vrstah rokovanja z izdelkom. Pozomo preberite ta navodila, preden prvi¢
uporabite baterijo, in upostevajte navedena navodila za uporabo in opozorila. S tem boste preprecili osebne
poskodbe in materialno $kodo. Napacna uporaba predstavlja tveganja, kot so eksplozija, pregrevanje ali pozar.
Neupostevanje navodil za uporabo povzroci predcasno obrabo ali drugacne okvare.

Opozorila: [zogibajte se kratkim stikom. Kratek stik lahko v dolocenih pogojih izdelek unici. Kabli in povezave
morajo biti dobro izolirani. Pazite na ustrezno polariteto. Baterije nikoli ne prikljucite v napravo za polnjenje ali
na model/napravo z napacnim polom. Originalnih vticev in kablov ne smete rezati ali jih drugace spreminjati.
baterije ne izpostavljajte vrocini/mrazu ali neposredni son¢ni svetlobi. Ne mecite v ogen;. Baterija ne sme
priti v stik z vodo ali drugimi tekocinami. Baterije polnite z napravami, ki so temu namenjene. Nikakor ne
uporabljajte polnilnih postaj NiCd-/NiMH. S tem bi baterijo preobremenili in povzrodili nastanek tvegan;.
Baterija naj se pred polnjenjem ohladi na okolisko temperaturo. Ne polnite, ko je baterija segreta. Baterijo pri
polnjenju poloZite na negorljivo, na vrocino odporno podlago. V bliZini baterije ne sme biti gorljivih ali zlahka
vnetljivih predmetov. Med polnjenjem in/ali uporabo baterije nikoli ne pustite brez nadzora. Ovoj baterije
se ne sme poskodovati. Preprecite poskodbe zaradi ostrih predmetov (noZi ali podobno), padcev, udarcev,
upogibanja ... Poskodovanih baterij ne smete uporabljati. Pri vstavljanju v svoj model poskrbite za to, da se litij
baterija tudi v primeru padca ne more poskodovati ali deformirati. Zaradi poskodb baterija ni ve¢ uporabna.
Baterije niso igraca. Hranit stran od otrok. Vedno shranjujte zunaj dosega otrok.

Napotki za skladiS¢enje: Ce bo haterija shranjena dalj asa, jo popolnoma izpraznite. Baterijo vsakega
pol leta popolnoma izpraznite vsaj enkrat in jo znova popolnoma napolnite. Drugace baterija izqubi svojo
zmogljivost in postane neuporabna.

Navodilo za odstranjevanje: Baterije spadajo med posebne odpadke. Poskodovane in neuporabne celice
je treba ustrezno zavredi.

UA: Nlitili akymynaTopy — Bukopucranua 1a indopmauis wogo 6esnexun

aranbHa indopmauia: JliTiil akymynaTopu € HakonuuyBayamyl eHeprii 3 fiyxe BUCOKOK LiNbHICTIO
MOTYXKHOCTI i, TaKUM YMHOM, MOTEHLiHO Hebe3neurumm. 3 Humu Tpeba NOBOAWTUC 3 BENMKOK
00epeXHiCTIo Mify yac 3apAKeHHA Ta PO3PARKEHHS, a TaKOX Npy 30epiraHHi abo NOBOMKEHHI B iHLIMX
uinAx. Mepes BUKOPUCTaHHAM aKyMyNATOPa B NEpLUNIA a3 YBAXHO NPOUUTAITe Lo IHCTPYKLlO i 3BepHITb
0co6nBY yBary Ha iHhopMmaLito 3 BUKOpUCTaHHA Ta Ge3neku. Lie 3axncTuTb Baci 3an06ixuTb NOWKOKEHHI0
ToBapy. HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA 36inbLuye pu3uk BUGYXY, neperpisy, noxexi Towwo. HegotpumanHa
iHhOpMALT 114010 BUKOPUCTAHHA MOXe NPU3BECTH 10 NePeaYacHoro 3HoCy abo iHLLOT0 MOLLKOKEHHS.
Indpopmavia wopo Gesnekn: YHukaiite KOpoTKoro 3amMuKkaHHs. KopoTke 3aMuKaHHA B eAKMX BUNajKax
MoxXe 3pyiiHyBatit npopyKT. Kabeni i 3'eaHaHHA MatoTb 6y foOpe i301b0BaHUMY. 33BN ZOTPUMYiiTECH
NONAPHOCTI. 3aBX AN NepeKOHYIiTeCh, LLO akyMyNATOP NPaBUNbHO NiAKNKOYEHHIA §0 3apABHOTO NPUCTPOID
a6o mogeni/npuctpoto. He pixte abo He mogudiKyiite opuriHanbhi 3'egHanA i kabeni. He ninpasaiite
aKymynATop Aii HaANMLLKOBOTO Tenna/xoNozy a6 NPAMYX COHAYHNX NPOMEHiB. HiKonw He kugaiite y BOroHb.
He fo3B0nAiiTe akymynATopy BCTYNaTh y KOHTAKT 3 BOZOIO 360 iHLLMI piguHami. BukopucToByiite Tinbki
cxaneHi 3apagHi npuctpoi. Hikonw He Bukopuctoyiite NiCd/NiMH 3apansi npuctpoil Lie moxe npusgectu
[0 NepeBaHTAXeHHA i pU3WKiB, o rafaHi BuLe. llepef 3apAmKeHHAM AaiiTe akyMynaTopy OXONOHYTH A0
KimHaTHoi Temneparypu. Hikonu He 3apapxaitTe rapauuit akkymynatop. [ig yac 3apamKenHs He Knagitb
aKymynATop Ha 3aiimucti, Tennoctiitki nosepxHi. He 3anuwaiite akymynatop nopyy 3 nerko3aiMucTumm
npegmetamu. Hikonu He 3anuwaiite akymynatop 6e3 Harnagy nig yac 3apagkeHHa abo excnnyarauii.
He BukopucToByiiTe akymynatop, AKWO KOPNYC NOLIKOXEHi. 3aBXan YHUKalTe NOWKOMXEHD, AKi
MOXYTb BUHUKHYTY Yepe3 rocTpi MpeAMETH, HanpuKnaz, Hoxi abo aHanoriuni npeAMeTy, nagitks, yaap,
Jehopmaito Towwo. MpUNUHITL BUKOPUCTAHHA, AKLLO akyMynaTop nowukoxeHui! lig yac BCTaHOBNEHHA
NiTiii-akymynATOpa B MofeNb 3aBX AU CNiAKYiATe 33 TM, LL06 BiH He OyB MoLKoAXeHMiA | fedopmoBaHMil
HaBiTb Y pasi aBapii abo nagiHHA. loLIKoXeHHA aKymynaTopa poBuTh ioro HenpuaaTHUM L0 BUKOPUCTAHHA.
AkymynaTop He € irpaLuka. Toumaiite iioro nogani ig Aiteit. 3aBx .y 30epiraiiTe fioro y HeJoCTynHoMy AnA
JliTelt micui.

Inopmauia wopo 36epiranna: Mepes TpuBanum 36epiraHHAM akymynatop Mae 6yTi noBHicTio
3apamKeHM. TpuHaiiMHi KoXHI niBPOKy fioro Tpe6a NOBHICTIO Po3pAZxaTi (NOPOXHi HakonuuyBay) Ta
NOBHICTIO 3apAZXaTy 3HOBY Nepes 30epiraHHaM. B iHwoMy BUNaZKy akymynaTop BTpaTUTh CBill NoTeHLian
i CTaHe HeCnpaBHUM.

Indopmauia wogo yrunisauii: Akymynatopy € Hebeneurumi Bigxopamu. YTunisyiite noLKogeHi abo
HenpUAATHi akyMynATOPU HaNEXHUM YMHOM
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